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l e ^

COM EDIA FAMOSA.
Pagi

EL M E J O R  PAR
DE LOS DOCE.

DE D O N  J U 4 N  D E M A T O S  FRAGOSO, 
y Don Agujiin Moreto,

H A B L A N  E N  E L L A  L A S  P E R S O N A S  S IG U IE N T E S .

M alaca , Re/ de Fíjc. 
Armitida , / a  hija,
Vn Alcalde , Villa»i)^ 
Soldados. 
Acompahamitnto,

Carto! , Emperador. 
Reyrtaldot, Galán, 
Roldiin , Galán. 
Florante , Galda. 
Galaibrt ,  Galán,

* * *
* * *
* * *

Clar-kia,  Dama, 
Oliveros . Galán. 
Dudan , Galán. 
Coquin, Grado/o. 
Una Villana,

* * *
» * *

* * *

J O R N A D A  P R I M E R A .

Tocan caxas, y  clarines,  y /alen el Emperador, 
Roldan ,  Flerante , GMalan , Oliveros,

S
f  —̂  Dtidbrt , y  aompañamiénto.

R o/ .C j  arlos inv i¿lo ,Em perador dePraciaj 
ya dexas caíligada la arrogancia 
del- Rey de Fez ,  que ofado, 
con fuerzas im portunas, 
quifo ecliprar cus Lifes con fus Lunas.

Flor. L a  efpalda á cu va lo r  bo lvió  cocí ido 
á reforzar tu  Exercico rom pido .

G i l í .  Q ue mucho ,  fí tu  nqm bre  f o b e r a n o /  
en tc o  ,  en fom bra tem e el A fricano ?

Roíd, L os  m ifm os elementos fon ceftigos 
de tu valor.

Emp. R o l d a n , F lo ran te  , amigos, 
á vueflro brazo debo efta vií lo ría ,  
todos  parte teneis en eña gloria; 
pero  quándo mis triunfos Tingulares 
no  han fido fiempre de los  D o ce  Pares? 
pues fírviendo á m i C e tro ,  y m i C o ro n a  
de fijos inflrumencos, 
e l m óvil fois de to d o s  m is al ien tos . 
P e ro  m e d a  cuidado

de no vèr à R e y n a ld o s ,  que empefiado 
le  dexé tras de un tercio de gineces 
M orifcos  , que los  rufticos tapeces^  ̂
de eíTa Vega pifaban '5 más que veo ìÈ ^C d /f^ .

Sutna dentro nn clarín. ^
Rold. L a  diftancia m id ió  de cu defeo
• R eynaldos  valerofo, 

pues ya llega à tus plantas v¡¿lorioro^
Salen Reynaldos ,  y  Coquia,

’Re/«. D a m e  , f e ñ o r ,  cus pies.
'Emp. Mas juftamence

los  brazos m erece is ,  y aun es pequeño 
para  tan gran Soldado el defentipeño.
P o r  m uerto  os juzgué y a ,  defde q  ofado 
en la batalla os vi tan empeñado.
C ó m o  vivo fa llò  vueflro ardim iento  ? 
el cafo me decid. Reyn. Elcui.ha atento^
E l  Exercito  apenas dividido 
la  campaña m id ió , quando el prim ero, 
que fe me opufo enfrente enfurecido, 
fue elRey deFez,fobre un b iz a tro o v e ro :  
d ee fpum ae l fuelo llena el b ru to  herido, 
que co m o  piedras rom pe el pie ligero ,

Ayuntamiento de Madrid



X £ /  mejor Par
y  del tofco eslabón l l a m i  arro jaba , 
porque no arJicíTc el c a m p o , le regaba. 
D e l  efquaJron fe a p a r ta , y  con la lanza 
m e llam a à  la batalla  ofadamence, 
em biñem e feroz , y à fu pujanza 
e l impulfo le burlo  diligente: 
b u ílv o  fobre él la  p u n ta , y (in tardanza 
le hiero po r  encima de la  frente, 
y  en circuios a l viento po r  belan te , 
fe le quedó ia  toca del turbante. 
C olèrico  o tra  vez , con pies briofos, 
de efle profundo golfo á las orillas, 
enriftramos los frefnos prcfurofos, 
y  fus aftas bo laron  en añillas: 
m edim os los  aceros generofos, 
mas la rienda le c o r t o , y las dos quillas 
r o t a s ,  viendo el baxél fin o tra  feña, 
al agua desbocado fe defpena. 

p T rá s  él me arro jo  al r io ,y  com o quando 
hecho brafa el m etal del agua herido, 
co m o  alquitrán  furiofo rechinando, 
en hum o exhala el fuego embravecidoj 

' Bo de o tra  fuerte el bruto  ,  devanando 
el inquieto  criftal con el bufido, 
a i golpe de las hondas parecía 
fiero aduflo bo lean  ,  que en agua ardia.

• Iban  los  brutos dos entre las olas 
feñoreando e l cam po criftalino, 
ü en d o  rem os jo s  p ie s ,  t im ón  las co las,

• jp ro as  la  fren te, '‘y velas el dettino;
form aban las varias clines vandero las  
del m arino bridón , luflre m arino , 
lÍendo en la ar tillería  que defata, 

y o i o m o  el crifial, en po lvo ra  de plata. 
i C ^ e l  alfange corvo atrás fe a rro ja , ^  
pordefenderfeen  vano, y de unahe r ida , |  
anca , y filia le parto con la hoja, 
dexando el agua en purpura teñida: 
la  campaña de v idrio  bo lv ió  roja 
la  bruca fangre , à globos efpatcida, 
pareciendo el d iluv io  nacarado, 
com eta  de las hondas animado. 
C o lè r ico  p ilo to  en la  chalupa, 
tras el tiendo las flamulas de Marte; 
pero  fiempre bolviendo fue la  grupa 
ligero ,  halla llegar de effocra parte: 
viendo que fugitivo el monte ocupa, 
le  d e x o , y defcogiendo e l Eftandarte, 
fu ro jo  tafetan defpliego al viento,

de los Doce.
y e n  tu  nom bre  publico  el vencimiento. 

Cjó^TQue m e dès atento o ído ,
I 'eñor, fuplicarte quiero, 
para que pueda tam bién 
referirte aqui mis hechos, 
que aunque pudiera ca llarlos, 
bien ha vifto e l campo, encero, 
que he m uerto  en f é rv id o  tuyo, 
fiendo C apitan . Emp. Y o  os veo 
v i v o ,  y fano. Cof. N o  eftoy vivo, 
puerto que no gozo el fueldo,

I y  defpues de reform ado, 
m e quedé Capitan muerto. 

n tp .Y  co m o  os llam ais?  C oqu in ,  
y  de los cocos defciendo, 
de que las gicaras fe hacen,

■ fiendo p o r  parte  de abuelo,
I p r im o  herm ano del cacao;
\ y  co m o  de efte fe h icieron 
I aquellas dulces bebidas, 

que a l hom bre  dan tan to  esfuerzo, 
p o r  efta caufa llam aron  

¡ coco  a l valiente , y por eño 
I C oqu in  me he llam ado  yo,
( que qu ie re  decir en G riego 

quiebra caicos , en Egipcio 
X aq u e  ,  en Francés Polifcm o, 
en A ráb igo  T rabuco , 
y  en A lem án  M ofquetero: 
cr iado  foy de Reynaldos.

Buen am o  teneis. Coj. M uy bueno. 
D am e los b r a z o s ,  Reynaldos. 

ilí/r t.  S e ñ o r ,  à tus pies. £«/>. Y a  veo, 
Reynaldos ,  que efta vifloria  
fe ha debido à  los  alientos 
de los D o ce  , y  co m o  m óvil 
de todos ,  p iem iaros debo 
lo s  Angulares fervicios, 
que en efta guerra haveis hecho; 
mas hafta que de los  M oros  
feguro eñe to d o  el R eyno, 
no he de feñ ila r  mercedes, 
cada qual vaya adquiriendo 
fervicios , que todos juntos 
fabré prem iar à fu tiempo.

Aparecefe la m eft redonda.
Y  aora  ,  que prevenido 
aqu i el defcanló tenemos, 
to d o s  conm igo à  m i mefa

( haveis 
! moflra 

lo  m i 
Ro!d. Co 
Rejn. D e 

'Dud. D e 
■j nunca 
'{Gal. C on  
ioH v. EíTc 
m o r .  A  1 
; f e ñ o r , 
• hicierc 

pero ; 
m ayor 
y es f 

•Ernp. E l 
• mas N 
para e 
oy jun 

L a
Rold. Dil 
Gal. E l  ( 
Dud. Peli 
Oüv. Y o 

á mi 
Rold. A  

m as p
y es (

^ po r  va 
^iKe/n. A u  
• y-poi;  

que er 
aquefte 
n o  he 
que d( 
pues p 

, fuera i 
Gal. Pues 

tom a 
f m e  he 
’’ favorC' 
' Va d /  

Re/n. T ei 
no  le 

. para u 
fino p 
de haj 
al núb 
Y  fol,
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tento.

j
’o>
:o
ivo.

)quin,

:rzo.

T>e dos 
haveis de com er ,  que qu ie to  
moílrar con efte agaífjjo 
lo  m ucho qtie honraros  debo.

KeJd. C o m o  tuyo  es el . catino.
Re/n. D e  tu  brazo es h ijo  e l prem io.

D e  un Principe tan heroico ,
. nunca fe ha  ef^erado menos.
Ga/. C o m o  quien eres nos honras.
Oliv. EíTo en cu va lo r  no es nuevo. 
fíor. A  los D oce  Pares ¡iempre,i '

Í
f e ñ o r ,  tu  p4.dre,  y abuelos 
h icieron eftos favores; 
pero á  m i que no  foy de ellos, 
m ayor  g lo ria  fe m e figue, 
y es lingular el trofeo.

ÍE'ftp. E l  que en aqusfia batalla 
mas M o ro s  huviera m uerto , 
para ecernizar fu fama, 
oy jun to  á mi come afsicnto. Sientafe. 

V.eyn. L a  acción es bien empeñada, ap. 
Rold. D ificultofo es e l riefgo. ap. 
Gal. E l  em peño es arreílado. ap. 
Dud. Peligrofo es el em peño. ap. 
O l h .Y o  de r a í ,  bien sé que m uchos 

á m i va lo r  fe rindieron. ap.
S.i!d. A  fe ,  que no  he m uerto  pocos: 

mas pareceré fobervio , ap. 
y  es error en m í tom ar 
p o r  vanidad el afsiento.

A unque yo po r  m is hazañas, ap. 
’ y - p o ^  aoJiJe,,trofeo

que en la  batalla  he ten ido , 
i veo, aquefte lugar merezco,

no  he de aventurar la  gloria , 
que de m ano agena efpero,

Í
'ues prem iarm e de la  m ía, 
llera u ltrajarm e á m i mefm o.

Gal. Pues yo , ya que aqui n inguno ap.
tom a el merecido pueño,.

, m e he de fencar, que la  fuerte 
I favorece atrevimientos.
' Va a fsntarfe ,  y  detienele Rtynaldoit 

Tened  ,  que aquefte lugar 
no  le ha labrado el esfuerzo 
para una injufta ofadia, 
iino para defempeño 
de hazañas folicicadas 
al noble afán de los  rieígos.
Y folo pueden tomarle 

h a -  * ’

h

iueno.
.os.

o;

m e e m o s .  3
R o ld an  ,  D u d ó n  , y O liveros, 
con m as razou que ningudo, 
porque  aunque callan moiteflos, 
y  no le  o c u p a n , Ja fama 
ya fe le  ha dado  prim ero , 
y  quitarle lo  que es fuyo, 
es injuriar fu refpeto 
contra  e l aplaufo adquirido; 
y afsi advertid ,  que efle afsieDt® 
no  es bien que le  ocupe mas, 
quien le  ha merecido m tn o s .

G a t.Y o  igualmente co m o  todos 
aquefte lugar merezco.

Reyn. N o  en la  guerra. Gal. V a s  mentís.
Dale una bofetada Reinaldos a Galalort , /  

facan todos las efpadas ,  y  Florante fe  
pone al lado de Galalon.

R</«. Afsi tu  ofadia vengo.
Kold. A  tu lado  efloy ,  Reynaldos.
Dud. T am bién  D udón . Oliv. Y  O liveros.
Flor. M ata le  , herm ano. Gal. H á  cobarde, 

m uere  á mi furor.  Teneos: 
có m o  delante de m i Levaniafe. 
fe atreven vueflros aceros?
H á  de m i guarda. Rold. N ofo tro s  
á R eynaldos  defendemos.

Salen unos Soldadoi.
.Pwf. Prendedle. Ke/w. N o  es menefter 

mas que tu  voz para hacerlo.
Y a  a  tus plantas , gran feñor, 
pongo  rendido mi acero, 
que aunque en tu  prefencia yo 
anduve atrevido ,  y ciego, 
para obedecerte ,  nunca 
pudo faltarm e el acuerdo.

Ernp. T ard e  ha llegado ,  Reynaldos, 
aquelfe arrepentimiento: 
llevadle prefo á la T o r r e  J , 
de efle Caftillo  p rim ero . l̂ & ü ¿ 2/77̂ S

Cal, C o rr id o  ,  y  deíefperado, -------------- ^
>ues no  confígu i mi in tento ,
lafla vengar efte agravio,

pondré  en mi vida í le n c io .  Va/é.
Ernp. T o d a  mi guarda le liga

ñaña la  priíion. Cvq. Si e l ruego, 
feñor ,  de un pobre  rendido, 
puede acafo. Emp. nffifo Z ¿Z ¿/¿ t í>Z& ?ó

aoíd. ( ju é  intenta ? venga él tam bién .  '  '  
fCoq. D e  quien m e  engendró reniego:
‘-------- A i  Te-
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(■ i c ñ o re s , á  m i po r  qué f 
Sold. P o r  criado. Coq. V engo en ello , 

po rque efle es delico de horca. 
Sold. N o  hable c a n to : vamos,
Rí/rt. C ie los ,  ap.

de aqui com ienza la  embidia 
¿  yfar de fu loco  em peño .

Coq. M as que Par de Francia ,  aqui 
quiliera fer par  de huevos. Llevanlot.

R o ld .Q aé  es lo  que inteocas hacer 
de R eynaldos?  £»«/>. Para  exem pio. 
R o ld a n  , de ofadias locas, 
y  porque el decoro  R ègio  
n o  viva ulcrajado nunca 
de injuños atrevimiencos, 
l e  he de corta r  la  cabeza; 
luego a l ¡nñante ponedlo 
en execucion. R«/¿. Señor::-

Mmp. N adie fe oponga à  mi intento.
Rotd. P rim o  es de todos  R eynaldas .
O lh. T o d o s  fu fangre tenemos.
Emp. D arà  la  vida à un cuchillo .
Rt¡d. EíTo fuera fi fus hechos, 

y  hazañas no le firvieran 
de excepción ,  y  privilegio 
c o n tra  el r igor de tu  eno jo , 
que es precifo ,  que en tu  pecho 
halle  piedad , quien la  v ida 
tantas veces pufo al riefgo 
■J)or cus A rm as. Q uién ha dado 

^ . F r a n c i a  tantos trofeos ?
Q uién  , fino Reynaldos ,  pudo 
aflegurarce el Im perio  
contra  el Pagano , poniendo 
las Lifes fobre los  m uros 
de Jcrufalén  , firviendo 
con G odofrè  en fu conqu ida?
A  quién ha debido el Cetro 
de_Francia mayores tr iunfos?
( ^ i è n  ,  fino é l ,  ha dado  al ciempo 
aifunto para tu  aplaufo 
en los  p e l ig r o s , abriendo 
paffbs fu valiente efpada 
p o r  en tre  el p l o m o ,  y e l fuego? 
À  él fo lo  debe tu  fama 
m as renom bre , pues el eco, 
que vá en voz ,  po r  é l le buelve 

\ d e  laurel cargado el viento. 
V ^u ién  ,  feñor ,  en Fraacia  pufo

E l mejor Par de Jos Dece.
I mas luftre , y  g lo r ia  à  tu  Im p er io ?  

V enció  quarenta bata llas ,
• y de Bretaña en el cerco, 

él folo una noche obfcura, 
rom p iendo  m ontes de acero, 
gano la  P la z a ,  pues quando 
vino à difpertar del fueño 
tu  gente , halló  coronado  
el m uro  de fus trofeos.

" y /
' que

Gal:

?ue/^efto , f e ñ o r ,  no  ignoras, 
cóm o eno jado  ,  y fevero 
con tra  R eynaldos;:-  Emp. T ened , 
porque  la  jufiicia ,  y  prem io 
en  mi igualmente han de hallar 
caftigo ,  y favor à  un tiem po.
P o r  fus iluflres acciones 
le  he honrado , mas po r  e l ciego 
a r ro jo  ,  que en m i prefencia 
c o m e t i ó ,  viven los  Cielos, 
que le  h a  de coflar la  vida; 
y afsi , execucefe luego 
fu cafligo. Rold. Pues feñor, 
ya que en eflb eflás refuelto, 
bufca o tro s  que te acompañen, 
y  à  quien repartir los  puertos 
en  la g u e r r a ,  que nofotros 
fin Reynaldos no  podem os.

Dud. A qu i fu agravio es de codos, 
y  à todos toca fu empeño.

Oliv. Y  fu lealtad no m e r e «  
en ti  elfe injurto

Hacen que fe  vá». ^
P r im o s , par ien tes ,  am igos. 

R o ld a n  ,  D udón  , O liveros, 
tened ,  mirad. Kold. Y a , feñor, 
à  tu  prefencia bolvemos.

£ w p .  Q ué en fin ,  lo s  N obles de FranciiS, 
à  m i fe oponen refueltos? í
Efta es lealtad í efto hacéis?
I m p o i ta  tem plarm e ,  que eftos ' 
de mi Im perio  fon las bafas.

Rold. Erte es jufto fentimiento, 
de vèr que ufas con Reynaldos 
de tan r igo ro fo  exceífo.

Emp. Pues qué caftigo ha de haver 
para  un delico can feo ?

Reíd. Q ué delito  ? Emp, U n bofeton 
en m i prefencia. Ro/¿. E l  exceífo 
fue en fer en prefencia tuya,

que
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Ve doj
'  que el bo íe íón  ,  ya eftá hecho 

G ala lon  á bofetones, 
que no es aquefte el p r im ero .

F h '.  Q uién pensare , que á mi he rm ano :: - 
Bafta , F lo ra n te ,  qué es efto 3 

KolA. Bufcando vá efte carril lo  ap.
la  foga del com pañero .

Emp. Si elTo fentís , po r  vofotros 
ya con la vida le dexos 
pero  faldrá para  liempre 
defterrado de m is R eyoos, _ 
fin que en ellos le de nadie 
alvergue ,  am paro  , ó  fuftetico: 
y  de la hacienda le privo, 
honores  , y privilegios 
adquiridos ,  y heredados, 
porque  firva de efcarmiento 
efla pena á  fu delito .

Rfl/á. L o  que intentam os es eflb, 
que co m o  él quede con vida, 
é l fe fabrá con fu esfuerzo 
ganar Provincias ,  y Eftados; 
que á  quien tiene hero ico  a lien to .

5

es to d o  e l m undo  fu P ^ c n a w ^ ^ ^  
E ñ r a n g e r o . | f ^ ?  

Tocan caxas , y  clarines.
y  en ninguna es

fo ü v .  Q ué h a c e s ,  feñor , à qué aguardas > 
có m o  no  fales refuelto 
à reliftir e l poder 
del Rey de F e z , que fobervio 
buelve o tra  vez reforzado 
à  ta lar  tus c a m p o s ,  íiendo 
com ún  eftrago de F rancia?

Ertip. Saldré a la  cam paña luego, 
y  à F lo ran te  ,  que es hermano 
de G a la lo n ,  darle quiero 
efte Guión ,  en quien fio 
de la  guerra e l vencim iento .
Efte tocaba à Reynaldos, 
pero  ya que defatento 
perd ió  m i g r a c ia , en vos logre 
m ejo rado  ei defempeño.
L a  Imagen de Chriflo en é l 
pintada , aíTegura el riefgo, 
y con  efta Vanda m ia 
honraros también pretendo, 
en m em oria  de que yo 
fiempre a los  fé rv idos  vueftros 
m e  daré po r  obligado.

I t íg e n lo h ----------- ---------------------  i‘,
RoW. Q u é  afsi honre à un lifon jero!
Dale un Guión , en que e/iá Chriftt pintad», 

y  ¡ue¿0 le dà la Vanda.
Flor. A unque de tan  gran favor 

n o . fo y  d ig n o ,  yo le  acepto, 
y"'con m i v id a ,  y tni fangre 
e l defenderle p rom eto  
hafla m o r i r ,  ó  vencer, 
que à quien m e anticipa el prem io, 
p o r i r  en defcnfa fuya 
aun es co r to  defempeño.

Emp. T o c a  al arm a. Todos. A l  arma 
Rold. T e m a  el P agano  m i esfuerzo.
Flor. A rbo lando  iré delante

efte D iv in o  inftrumento. Va/i. 
Rold. M uy  bien ,  f e ñ o r , empleafte 

el G uión. £>»/’. Efte h ono r  debo 
À  la  Cafa de M aganza, 
y  F lo ran te  es Cavallero,^ 
que fabiá defempeñarme. Vafe. 

Rold. Y o  de fu valor lo  efpero, 
íino es que hace lo  que fuelc 
à  los  p rim eros encuentros.

Tído!. R o ld an  ?
Rold. N o  hay que hablar palabra, 

am igos ,  po rque e l fuceífo 
de la  batalla  os dirà  
de fu elección el acierto . Vanfi.^ 

Salen Labradores cantando delante de C l^ i^  
d a  } y  un Alcalde Pillano à  fu  la d ^ ‘jr

r»/c. L a  herm ofa Claricia 
fea bien venida, 
bien venida fea 
C la ricia à la  A idéa; 
porque  fu R eynaldos 
quedaba en la guerra ,  
à  los  campos viene 
à  tem plar  fus penas. 
L a  hermofa Claricia 
fea bien venida, 
bien vettida fea 
C la r icia à la  A ldéa .

que

Q ué os ha parecido el bayle? 
no  es m uy lindo ? r o  fon lindas 
las Serranas? " la r . ' i  defde oy 
ferán compañeras mias, 
y  no. vaíTallas ,  que en quanto  
R eynaldos  m i efpofo viva 
aufente en la  guerra ,  yo

ea
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en ella A id è a  florida 
repafiarè las memorias 
de fu am o r  , eii ]a fingicTa 
p in tura de aqueftos campos.. 

" A v e l l a  yedra lalciva, '  
que abrazada al tronco  verde 

/fu im portuno  pefo alivia,
^me divertirà el cuidado.
' Aquefla fuente nativa, ^
, hija eloquente de un m u d o  ^
; peiiafco ,  con m uda rifa. ^

m e fervirà de inftrum ento 
' para  tem plar  la fatiga. ^
\ Servirà de alivio e l cam po , ^
I à  donde con tofcas lineas, ^  

p iu m a  el arado dibuja, C)
letras que el Sol ilum ina. 8

• Será effe m o n te  m i Alcazar,
I fu felva la  galería, 

las aves m is penfam ientos, ^  
que be lando  en fantasías, ^
difpierta m e lifonjeen, » •
y  me entretengan do rm ida .  .N
D e  efpejo c laro  eñe a rroyo , 
que el valle rayos matiza; 
de dosel effe o l m o , alfom bra 
la  bruta efmeralda fina,

.cuyas alhajas viftofas 
corren  po r  cuenta precifa 
del verde A b r i l , que à fu tiem po 
las, ^compone ,  y las aliña.
Afsi logrará m i fuerte, ' '
t r o c a ^ >  el bien à que afpira, 
pues En Reynaldos no  hay glorias, 
¿ l a n d o  con él to d o  es dicha.

í /  mejor Par de ios Doce.

^ c .  Pues yo en nom bre del Lugar, 
con m ejor  alegoría, 
cuenta os daré de la cafa,

prevenida.
(cTjT Q uién fois vos ? Ale. S oy  el A lca lde  .jM

M .j;ron , „o  c .  , „ d a d , L l o c . . .  J V - T e n d ,  v í o í

íi es l u e ñ o , fi es fantasía ? 
R e y n a ld o s , llega á mis brazos.

Siendo los quadros aquí 
unas famofas morcillas 
de la  puerca de mi fuegra, 
que es m - s i  no es v e rd a d ,  L loc ía?  
Vueftro cam arin fe adorna 
to d o  de joyas m uy ricas, 
donde es coral el p im iento , 
perla  el a j o , y Margaritas 
las cebollas , á qiiisn íirve 
de aljófar la  alcamonia; 
que to d o  eflo machacado 
huele m ejor  en las migas, 
que barros de Portugal; 
d e c id ,  no  es verdad ,  L loc ia  ?
E l  b a fa r ,  efcaparate 
es de p la to s ,  y efcudillas, 
todos diamantes de fondo, 
colgados po r  fer fu día; 
tan l im p io s , que fon efpejos, 
a  donde e l ham bre fe m ira , 
fiendo vos la  guarda-joyas, 
y guardarnés la cocina.
Eftoque es los  affadores, 
donde es la  f a r te n , que chilla, 

‘a n ^ ' f ^ r r i o n  de Guinea 
piumás las de Jas gallinas.
L os  peroles fon los petos, ^
y vanderas las rodillas, 
e l almiréz toca al arma, 
y pífano el gato avifa, 
po rque  va marchando el hambre} 

^ < d e c id  ,  no es verdad ,  L loc ía  ? 
yL»-. A m ig o s ,  effa fineza 

al Lugar m i am o r  eflima, 
pero  nada he d¿ aceptar.

Pues la mufica proííga.
Tedoi. V aya el bayle. Ciar. D e  eña fuerte 

tem plo  las triftczas raias.
M u^c. L a  hermofa Claricia ,  8fc. 

íalen Re/naldo! ,  j> Coquin.

Ciar. D e qué fervis ? Aic. D e  prender 
en el cam po las borricas,' 
co m o  fu merced bien fabe; 
d e c id ,  no es v e rdad , L locía?

Ciar. Profeguid. A k .  P rim eram ente, 
en vez de tapicería, 
colgada os tienen la fala 
de toc ino  ,  y de cecina.

Reyn. Solo en los tu y o s ,  Claricia, 
puedo feguro hallar oy 
aliv io  en las aniias mias.

C/ar-f. P u e s ,  efpofo , qué congoja, 
que m a l , qué p e n a , qué embidia 
h a  trocado  tu  iémbiante?

A ca-
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A cafo U  fuerte efquiva 
ce ha- qujcado la  viólorra ?

Re/n. Mas grande es ya m i defdichaj 
todas aquillas  batallas 
que v e n c í , codas las dichas 
que adquirió  m i heroica efpada, 
po r  cierra m e las derriba 
la  fuerte , que me fubió 

' para dar  m ayor  caída.
H as  de f a b e r , dueño m ió ,  
que e l E m perador m e embia 
dellerrado de fus Reynos 
con vergoiizofa ignom inia, 
qu itándom e los  Eñados,
Lugares ,  Pueflos , y V illas, 
que havia ganado yoj 
y con pena de la  vida 
m anda ,  que nadie me ampare, 
quando Francia á mi cuchilla 
debe can al tos  blafones.
Y o  he quedado ,  efpofa m ia, 
pobre ,  abatido ,  poftrado, 
fin que entre penas tan vivas 
m e quede mas que e l difcurfo, _ 
para que pueda fencirlas.

"Afsi la fortuna prem ia 
hazañas efclarecidas, 
p rem ia  el e rro r  a l injuílo, t

De dos Ingenios.

Vy al digno e l f av o r  le  quica. 
'ofTlío hay que efpantarfe de na 

lo s  males fon com o guindas.
en facando u n a , con ella 
fe vienen muchas aildas.

Ciar. P o r  qué caufa el Rey contigo 
ha ufado de fu Juñicia 
el r igo r?  Co^. P o rque  á  un am igo 
le  pufo la  m ano  encima.

Reyn.A. G alalón favorece, 
y á m i cruel me caftiga.

Ciar. P u e s , fefior ,  ya que la  fuerce 
ufa de fu tiranía, 
para ac ra  es el valor; 
toda  hum ana M onarquía  
de mudanzas fe com pone, 
y  en fu diferencia m ifma, 
la  poirefsion de los males 

, fon  vifperas de alegría:
* [ñ b  hay defd icha, que no  tenga 

■jalivio en o tra  defdicha.

"^Kfa!, fue la  de Belifario,
' pues quando Reynos conquiíla, 

injufta alevofa m ano 
el p rem io  le  tiraniza, 
quicandole h o n o r ,  y  fama,

; y  con entrambos la  viña.
D e  o tros m uchos vencurofos 
conliielo fon las ruinas, 
que el deftino en fus rigores 
con el que efcarmienca avifa-.

"De M onta lván  el Caftillo 
de aqui fo lo  eflá dos m illas, 
p o r  naturaleza es fuerte, 
alli encerrada á tu  viíía, 
contigo  eílaré contenta; 
que co m o  en tu  com pañía 
v iva ílrviendoce hum ilde, 
no  havrá para m i mas dicha.
D e  la  labor  de m is manos, 
aunque fea á la  fatiga 
co r to  f o c o r r o , en cu ayuda 
defveíada , amante , fina, 
fabré ganarce el fuftenco, 
íirviendome en la porfia 
de inftrumentos mis finezas, 
y  de prem io tus  caricias, 
po rque am or: ;-  Rern. N o  digas mas, 
que me enterneces , Ciaricia , 
v ivo  efioy yo , m i valor 
en qualquier parte que afsifta 
fabrá tenerte guf 
pero  que es efto 

Ceq. L a  gira
es de g u e r r a ,  vam o andando.

Reyn. T ú  , bien m ío  , t e  reEÍra 

al C a f t i l lo ,  q u e  yo al p u n t o  

te  feguiré. Coq. Q ué imaginas ?
Reyn. Calla. Coq. C a llo .
Ale. V am os  todos 

\  'haciéndole com pañía ,
que defpues , pues so el A lcalde , 
he de ir  á la  Coree aprifa 
á prender al Emperante, 
po rque  no  os hizo jofticia.

Van/e Clarkia , y  leí Lalradant.
Dt; fu deferacia , en el a im a / ^ /  

■■ ■ -

a

parte que afsifta 
guftofa;

efto ? Caxjií , y  cfarin^Ú

TOO

I

l levo la m em oria  v iv a . .  .  .  ^  i?/
R í/n . N o  fe ha de d e c i r ,  que en m i  

pudo caber cobardía,
vien-
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8  .E l mejor Par
viendo  á  mis o jos la  guerra.

C « 3 .P u e s ,  f e ñ o r ,  qué decerminasí 
Reyn. Pelear eii la definía 

de tni R e y , porque me firva 
«fta lealtad de corona 
contra  la  tirana erabiJia.

”P o r  mi m íim o  hacer intento 
efta a c c ió n , porque fe diga, 
que aunque ofendido R eynaldos,

I d a  po r  iu  Patria la vida:
“Tígueine. Coq. A. m i qué m e han hecho 

los  M o ro s  ? M a s ,  l e ñ o r ,  m ira, 
que  azia efta parte dos vienen, 
y  nos han de hacer ceniza; 
pidám osles buen quartél.

Salen Armindj vcjiida en avilo de ham­
bre , y  un ídoro ,  y  haiaÜan con 

I- Coquin ,  y  Rsynjldos.
< Re/«. P robaran  mis n o b k s  iras:

daos á  priíion. ir,n . Q aé  elle encuentro 
fea embarazo á m i d icha!

Riyn. Rindete . d nn . P e rJ i  el acero.
Rejn. Mi e ip a ia  queda co rr id a  - . 

de vencerte , que Reynaldos 
á  m ayor emprcíTi afpira.

Arrn. C on  folo efcüchar tu_ nom bre ,  
yo  vengo á  teiier po r  dicha 
fer cautivo de tu brazo.

Coq. P erro  , h incando las rodillas, 
fait.i po r  e l R e y  de Francia.

fer cu efclavo. íI í / ' i. N oticia 
m e dá  , joven  generofo, _ 
de quien e r e s ,  que tu  vifta 
m e eftá llam ando á piedades, 
y  en vez de r i g o r , me inclina
i  favorecer tus penas.

Artn. Sin remedio fon. Reyn. Pues dilas. 
Arm . Si h a r é , que en nn defdichado 

ta l  vez las quejas le  alivian. 
R eynaldos de M onta lván , 
cuya valerofa eípada 
venera en E uropa  el Belga, 
y  el M o ro  en las dos Arabias, 

T a ^ u i e n  vio Jcrufalén 
poner fobre fus murallas 
de Chrifto el Peodon dichofo,

’ que tan to  e l O rbe avaffalla: 
,H i ja - , fo y  del R ey  de Fez, 

que en irage de hom:bre mudada,

de ¡Oí toce. 
figo de una in juña Eftrella 
la  luz á m i am or contraria.
C on  el P rincipe de Túnez 
eftaba yo concertada 
de c a fa r ,  bien que mi pecho, 
de o tro  cuidado en las aras, 
daba p o r  v id im a  el gufto, 
y po r  facrificio el almas 

fq u é  un am orofo  deftino,
(.aunque nunca fu e rza ,  arrafira.

E u  efte rietnpo mi padre, 
con tra  el eno jo  de Francia, 
dá  al M a r  en dofcientas velas 
una poderofa A rm ada.
C e lindo  ,  que es el fugeto 
á  quien mi am o r  id o la tra ,  
fe ofreció en efta emproíTa, 
cogióle el R e y  la  palabra, 
mas antes que fe partieífe 
dcxar quifo efectuadas 
con el dé Túnez mis bodas, 
ha l ló  en m i am o r  repugnancia, 
pues no  pude darle  el sí, 
po rque  no era m ia  el a lm a. 
T e ’rfuadióme ,  reCAime, 
y co m o  v i o , que mis anfias 
a t ruego eftaban rebeldes,

V.de]úó de faber la caufa.
R ig o ro fo  en una T o rre  
obfcura encerrar me manda, 
lim itándom e el fuflento, 
porque  con efta amenaza 
fu;ífe tr iunfo  m i alvedrio 
_d¿_ fu ingratitud  tirana.
Y .  una noche , quando e l fueño 
la  com an  tarea humana 
en tardo lileiicio op ;im e, 
fufpcnde en fatiga blanda, 
dcfde la T u rro  hafta e l M ar, 
con la in.iuilria de una efcala, 
m s  ciasladé á una Falúa, 
para fe-uir  las pifadas 
de C--lindo ,  que á M arfella 
v ien to  en popa navegaba.
Q uien duda ,  que fus la  nave 
que me hofpedó , fabricada 
de mi f o r tu n a ,  llevando 
el laftre de fus defgracias?

.Pues apenas de las hondas
mi-
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m idió  la  falobre efpalda.
quando contra  ella  los vientos 
conjurados fe levantan; 
y Ibbre qual ha de hundirla , 
enere ráfagas contrariasj 
parece que à defafio 
íalieron à  la  campaña.
U no de gigantes olas 
la  c e rc a ,  !a desbarata, 
o tro  en las nubes la  cubre, 
o t r o  haña e l centro la  baxa,
Y  com o ligera plum a

V entre una , y o tra  am enaza , 
era acotada pelota 
de la  raqueta del agua.
Pcdi à los  C ielos  focorro , 
que entre la  to rm enta  vaga 
andaba al com pás del leño 
el corazou de aníia en anfia. 
Fuefe aplacando la  furia, 
y  aunque fin velas , y  jarcias 
quçdô  la  nave deshecha.
A m o r ,  deidad foberana, 
com padecido à  m i llan to , 
m e  dio p o r  velas fus alas, 
y  po r  arboles fus flechas, 
ííendo fu vela la  gavia, 
q ue  al P i lo to  de m is ojos 
a lu m b r a ,  aunque ciego mata. 
A q u i  íírvieron conformes 
de viento m is efperanzas, 
de nor te  m is penfamientos, 
y  de an tenas m i conftaacia, 

íde  ar ti lle ro  la  m em oria, 
j e l  corazon de atalaya, 
y  de t i ro  los  fufpiros, 
üue_ encendió el fuego del alm a. 

/ Ñ o  bien m e defembarqué,
' quando f i i l ^  disfrazada 
íav ifar  ae ello  à C elindo , 
í que con am orofas anfias,
>en eííe apartado fitio 
•venturofa le  efperaba; 
y  antes que llegaíTe al puefio» 
•determ inado, tu  efpada 
m e  ha cautivado dos veces: 
l a  prim era  ,  po rque  aparras 
d e  m i corazon am ante, 
que h a  tanw s f ig le s ,  que aguarda

t)e dos
TéÁe apetecido ríefgo: 
la  fegunda ,  porque ultrajas 
con la  d ilación  las horas 
d d  que .̂ vive en penas tancas. 
E l  m e /b u f c a , y efioy prefa;
é l  me eipera , tii me agravias; 
y  a l cabo de tantos males, 
d e fd ic h a j ,  p e n a s ,  borrafcas, 

/ tem o res  ,  r ie fg o s , peligros,
1 d u d a s ,  affombros ,  defgracias, 

m e  veo en Francia cautiva, 
m ira  tti fi en quien bieu ama, 
entre todas puede haver 
fo rtuna mas defdichada?

Reyn. D e fuerte m e ha  laftimado 
tu  a m o r ,  que te doy  palabra 
de llevarte  libre a l pun to  
à  tu  p a d r e , y fin tardanza 
tengo de h a c e r ,  que no ío lo  
quedes con é l perdonada, 
fino que logres tu  am or,  
quedando  aqui defpofada 
con Celindo  ,  a quien adoras.

D exa que m e eche à tus plantas; 
n o  en vano tantas v ií lo rias  
publica de ti la  fama.

Kíy». C on  effe criado m io, 
que irà  guiando tus plantas,

, te retira à effe CaíHllo, 
donde eñá m i efpofa amada*, 
a lü  con ella  m e efpera, 
que hafta acabar la  batalla, 
y  vèr e l fin del fuceffo, 
no  he de dexar ia  campana.

Caq. Pues yo  veftido de M o ro  
m e he de entrar en las eíquadraj 
de G alalón ; vén acá.
M o r i l lo  izqu ierda .

^¡>»■9. Q ué mandas?
Coq. N o  m e preñarás defpues 

p o r  un h o ra  efla almalafa, 
y  effe turbante ? Moro. Si hacer, 
y  m a r l o t a , y cimitarra: 
qué querer hacer con  ello  ?

Coq. Y o  quiero  à  cierta Serrana, 
y  en effe trage hacer pienfo 
con e lla  una tarquinada, 
fin que m e prueben la  fuerz».;

Coquifl,  al CaftiUo marcha.
B  '  '
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o
t í )  E /  m e jo r  P a r  d e  los Doce,

jfrm . R e y n a ld o s , guárdete el C íe lo  ufas de ella  aquí en campaña
para defender tu  P atr ia .  Vanfe ¡os %, A  tu  herm ano G alalón

S í /« .  N o  es hom bre á quien no  enternece le  he dado  una bofetada,
una am orofa defgracia; Y «  lo  acuerdo j po rque
Pero  qué efcucho! o tra  vez 
entre aquellas peñas altas, 
heridos para el com bate 
fueiia el c l a r ín , y la  caxa.
A l l i  un cavallo fin dueño, 
l ib re  al m ifm o viento iguala, 
del eftruendo ronco  el eco 
enfordece eñas montañas.
D e l  po lvo  el Sol ofendido 
fe encubre entre nubes pardas, 
n o  sé à  qué lado encamina 
ciega > y dudofa la  planta: 
fi vá C arlos de vencida ?
H a  po lv o  enemigo ! aparta, 
dexame vèr  à  qué parte 
p uedo acudir con  m i eípada.
M as un Francés viene huyendo 
del enemigo : à  qué aguarda 
m i  va lo r  ? fabré íu in ten to  
re tirado  en tre  eftas ramas: 
m as qué m iro  ! efle es F lorante . 

Sale Florante con el GaUn rebuelle ,  y  vÁ 
^  i  efconderle,

F lor.Q ah  ligeras fon las alas 
del tem or  ! yo m s  eicapè 
huyendo de la  batalla ,  
q ue  no  quiero honra  fin v ida.
E n tre  aqueffas peñas pardas 
efcondcré el Eltandarte, 
que es acción m uy arriefgada 
e l i r  delante d e  todos 
donde me maten. Turbadas 
las  m anos  con  el tem or 
n o  acierto  à effonder : la  efpada 
fe m e cayó : to d o  un yelo 
cubre el corazon. R y n .  A parta , 
cobarde , qué es lo  que eícondes, 
v i l  Magancés ? tienes cara 
p a ra  una acción tan  infame? 
vive el C ie lo : :-  Flor. T en te  ,  aguarda: 
yo  ,  P .e y n a ld o s ,  foy tu  am igo .

J lf /w .N o  lo  feas; la  arrogancia 
de que en prefencia del Rey 
tantas veces blafonabas, 
hem #s de vèr co m o  aora

te  irrites á la  venganza, 
buelve po r  é l ,  y  po r  ti, 
m ide ,  v il lano  ,  la  efpada.

Flor. Y o  no  he d e  reñ ir  contigo: 
m i acero pongo  á  tus plantas, 
p o rque  fuperior dom in io  
tiene en m i tu  acción bizarra.

Reyn. A lza le del fuelo ,  y  vete; 
h u y e ,  M a g an c és ,  qué aguardas? 
porque  acero de un cobarde 
en  m i m ano  es vil hazaña; 
pero  en feñal de que tíi 
efcufañe' la  batalla 
conm igo  ,  dam e una prenda.

Flor. Y o  si h a r é ,  tu la fenala.
Jtf/M.EíTa vanda. Flor. O irz  me pide, 

R eynaldos ,  p o rque  efta alhaja, 
p o r  quien m e la  d io  ,  la  eftimo.

Reyn. Q uíta te la  al punto . Flor. Bafta, 
ya ,  ya me la  qu ito  , tom a. DafelM^

Reyn. L a  tefiftencia es gallarda: 
dexar el G uión  no  fientes, 
y  fientes perder la  vanda? 
huye al inftante de aqui.

F lo r .Y í  me iré.
Riyn.'Pües á qué aguardas? 

vete ,  Magancés, cobarde, 
que a l que afsi bo lvió  la  efpalda, 
m e jo r  es para co rreo  ^  
de á pie ,  que para las irm isV C a x a i.  
P e ro  e l rum or de la g u erra^ ——  
o tra  vez el aire efpanta, 
y  del confufo tro p e l 
fe eftremsce la  M ontaña,
L os  nusftros van de veáciá^, 
deshecha fftá fu vanguardia; 
p o r  quien foy quiero  ayudarte, 
C a r l o s , que aunque m al rae pagas, 
con efto dsKO en tu  abono 
]a fineza a^iifolada.
N o  quiero  que la  agradezcas» 
y afsi con aquefta vanda 
cubierto el ro íiro  entraré 
p o r  las M orifcas Efquadras, 
que e l que de lino íé precia,

q u as -
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De dos Ingenios, 
quando íé "habla à  las efpaldas, 
debe , com o fiel amigo, 
obrar , y efconder la  cara.

Levanta el Brandarte.
Y  à v o s ,  S e ñ o r ,  que en dos peñas 
feguiido fepulcro os labra
rnano cobarde ,  ofendiendo 
fu mifma defconfianra, 
del centro obfcuro à  m i m ano  
m i hum ilde afe tìo  os traslada.
Y  quien po r  m i  refucita, 
l a  vié toria  m e léñala.
Q uién  d u d a , que e l A fricano  
tem erà vueftra amenaza, 
pues para e l fuerte que em prendo 
y a  llevo la  m e jo r  p lan ta  )
E a  , Barbaros ,  tem ed 
m i  furia ; aguarda ,  canalla, 
pues vueílro rigor n& tem o 
con efta inlignia fagrada. Va/t. 

ff Sale Roldan,
iold, E fperad ,  perros cobardes:
 ̂ de un hom bre huís folam ente?
N o  foy R o ld an  ? qué mas tengo 
yo  ,  que o tro  qualquiera ? miente 
quien de valiente blafona, 
y  po r  mas que o tro  fe tiene, 
porque en fé de que hay gallinas, 
fe llam an  m uchos valientes. 
V i l la n o s ,  bolveis la  efpalda? 
p e ro  qué veo ! há Francefes I 
tam bién voforros huís ? 
bolved al M o r o  la  frente, 
feguid el R eal Eftandarte, 
nadie tras vofo tros  viene. 

fA m igos , R o ld a n  os llam a , 
que entre la  fangre que vierte, 
es cada herida una boca 
con que os pe r fu ad e ,  y  vence. 
F lo r a n te ,  el Pendón  levanta,
©fado

6  m atadm e á  mí prim ero , 
que huyáis vergonzofamenie.
£.35» .yanderas Africanas, 
que vénciñeis tantas veces, 
o s  dan tem or?  Rold. Es que entonce? 
iba  alen tando  tus hueftes 
e l b r a z o , que tu  ignorabas; 
y  efte fuceílb merece 
quien en .manos de F lorante 
pufo e l pendón. Ern¡>. Ciegamente 
anduve ,  pues de é l no  hay fcñas, 
ni en to d o  e l C am po parece.

Rold. Sin orden van tus Soldados, 
v o to  á D io s .  Ernp. R o ld an  ,  detente, 
qué es lo  que intentas? JlWíí.Bufcar 
defefperado la  muerte; 
yo  voy á  m o rir .  

l^D ent. Dud. A guarda.
Tocan caxas , y  [alen Dudon ,  y  Oliveros^ 

cada uno por f u  puerta.
'pliv. C arlos  invencible ,  atiende.

F lo ra n te ,  que po r  las feftas 
de la  v a n d a , y del celefte 
P endón  ,  que eu la  m an o  lleva, 
le  he c o n o c id o , valienrc 
p o r  las M orifcas Efquadras 
defefperado acomete, 
abriéndole con fu eípada 
franco cam ino á  tus hueftes. 

i  'Dud. V iva C a r l o s ,  Francia viva,
4  iba  d ic ie n d o ,  y tu  gente 

animada de fu voz, 
con tra  el Barbaro rebelde 
bo lv iendo  ligue fu alcance.

£m p. Q u e  dudafle ciegamente 
de fu v a l o r ! vam os todos  
á  ayudarle. Reíd. M as qué fuefle» Z ' 
que fuera v a l ien te ! Oliv. M ira 
co m o  defpedaza,  y hiere. "

'L

^  Reynaldot con el Guión ,  y  la Vanda. 
©fado anim a tu  gente, figais » que yo baflo
pon eífas Lifes delante: ' v ^ a x ^ u  para efta canalla aleve. Vaje,
cobarde ,  afsi te  detienes ?
Pefe à  m i fu ro r  ! po r  t i  
oy  Francia fu g lo ria  pierde. 

iSale t i  Emperador con peto ,  y  rodela ,  ^  
la efpada defnuda. 

mp. T ened  el ligero curfo , 
cfperad ,  nobles Francefesj

Emp. O y  F lo ran te  m e aíTegura 
fijo el lau re l en m is lienes; 
feguidme. Vafe'.

Oliv. Ya. yo  ce figo. Vafe.
Dud. L a  g lo ria  á  F lo ran te  debes. Vaft. 
Rold. Y o  rae doy po r  engañado 

p o r  fo lo  verle valiente.
B i JOR-
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1 1 E l mejor Par

' i t  
D A  S E D A ^

Dentro et Re/ de Fèz..

#
K f/. A m igos , refrenad fu fuerza altiva.
Pene. Rold. F rance fe s , viva Francia. 

j lD e a i .  todos. A frica  viva. 
x D e n i.  £»j/i.FraneereS)rotos vàn los  A fricanos, 
iifc feguidlos. Sale Fiorame.

J  iFler. D òiide vais ,  tem ores vanos,
^  iin v id a ,  y  fin aliento ?

ya que huí del peligro  ,  huir intento 
ao ra  de mi mifmo:
to d o  foy un h o r ro r  j to d o  un  ab ifm o .
Q ué cruel es la  guerra!
<]ué barbaro  es ? l hom bre que deftierra 
de fu cafa e l fofslego, 
para llegarfe à vèr com o yo  llego !
M iedo  aqui me eftán dando ias faetas, 
las ca x as , y trom petas 
à  un tiem po  en e l o ído, 
que quanto  efcucho tiene aquel fonido.
N o  quiero h o n o r ,  ni fama con efpanto: 
L au re l que cuefta tan to , 
cifiale fo lb  el loco, 
que e l vivir tan  am able tenga en poco .

^ué honra  ha de dar la  muerte,
^  en po lvo , en hum o,en  nada la  convierte ? 
N o  se f ó  que havrá fido 
del Canipb , que dexc cafi rom pido, 
que yo  falir no  he ofado 
den tre un peñafco donde (iempre he eñado. 

‘D ín fo -N ueftro  R e y  C arlos viva, ( ¿ x ü ívsi)  
flo r .P e io  qué es lo q e ícu ch o !(ay  fuerteefqui- 

que allí  el E m perado r  viene aclam ado, 
íin  duda v i í io rio fo  havrá quedado: 
qué m al hice en huir cobardem ente ! 
qu e 'a o ra  es quando el deshonor fe fíente; 
fi me havrá echado menos ? qué lo  dudo , 
fi el G uión  en el cam po vèr no pudo? 
qué hará mi infamia ? qué dirà m i labio ? • 
mas pues é l viene a q u i ,  el medio m asfabio  
es echarme á fus p lantas , ^
y pedirle perdón de afrentas t a n t a ^ ^ ^ ¿ ; ^  

Salen el Einpetador, Roldan , Dudún, /  OrtverSTT' 
Deni. todos. Viva el gran Carlos.
Entp. N o  me deis la gloria

haña eftár acabada ia  v iñoria> ,

de los Doce. 
que aunque los  M o ro s  huyen mi violencia, 
ván huyendo ,  y haciendo refiftenci^; 
to d o  fu campo va desbaratado, 
fo lo  F lorante es quien me da cuidado, 
pues el verle feguro no configo.

Flor. A  tus p la n ta s , feñor::- 
Emp. F lo ran te  am igo ?
Flor. S e ñ o r , yo , f i ,  m i pecho::- 
Em p. Q u é  me pides ?

que fi mercedes á tu  labio  mides, 
n o  ferán prem io igual á tu  conftancia: 
llega á mis brazos,pues, h ono r  de Francia.' 

Flor. S e n o : ,  yo  no foy d igno de tu  p lantai 
Em p. E d z  hum ildad  valiente te levanta; 

qué propia  es la hum ildad de va!erofo!_ 
P ar  de Francia eres ya ,  el lugar lionrofc 
que po r  loco  Reynaldos ha perdido, 
le  doy  á tu  va lo r  bien merecido, y
pues ganarme has fabido una vi¿ioria. P 

Dud. D ig n o  e s ,  f e ñ o r ,  F lorante de tal glofiaJr 
, Flor, N o  entiendo efto por mas q  lo  procOto j 

mas en dexarme h o n ra r , yo qué aventuró ; 
L o s  p ie s , feñor , os befo 
po r  honras que me dais con tanto  exceíTo.^v 

Ernp. Q ue  los brazos le deis todos  efpera, 
ya com o á P ar  de F ra n c ia , y compañerojjí. 

Dud. Eftos los m íos fon ,  F lo ran te  am igo . '  ' 
Oliv. Y o  de tu noble a liento  fui ceñigo. |  
Emp. Y  t i l ,  R o ld an  ,  no llegas ?

r-

Hold. V ive Chrifto, ap.

y  lo% q 
po r  mi 
E l lo  p 
y  fi eft< 
ya á m 
que en 

eni. Gal, 
á coni 

Salen Gal 
Voq. Santí 
^ a l .  Seño 

' traidor 
ofendii 
con él 
tomani 
fin Le; 
folame 
coa^iuj 
con tra  
Tefligt 
en la 
contra  
favorec 
Y  feñc 
de fu 
eífe cr 
que co 
le  he 

, de fu 
^ m p .  Ay

que efte cobarde , que yo  hu ir  le he viflojjjPo?- Tem 
pueda haver la  batalla  reftaurado ? N o
ó  es m e n t i r a , ó  eílaba endem oniado. de Me 
L a  m ano  os doy  po r  P a r ,  y com pañera Y o  , 

Flor, T il  m e das el honor. m e vi
Rold. P roba rle  quiero. Aprietale la manff V hice
Flor. Qiic haces ? ay de mí !
Kold. Qiiejafte en vano,

que el mas am igo aprieta m as la  mano: 
que le apriete la m ano tanto  fiente? a 
quefnado m u e r ^ ^ f i  él es valieute.

Emp. O y , ValientáfÍ?lorante,
pues tu valor lo  mereció conílante, 
y  ya tu aliento Francia reconoce, 
comerás á la  mefa con los  Doce.

Flor. C i e lo s , qué es lo  que veo ! • ap. 
que m irando lo  efloy , y no lo  creo; 
li Reynaldos entró po r  la batalla 
con m i  vanda , y él pudo reílauralla.

fEmp. T u  
al Rej 

Vvq. Y'O 
iErnp. A  
■Coq. A  C 

una fu 
Emp. Lue 

No 
fciitc ] 
pofqus 
renega 

Emp. Pue 
cenias i
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, De dos
y 1.0  ̂que m  le vieron, 
por mi lin duda alguna le tuvieron. 
E l lo  pafsó , iiii duda , de efta fuerte, 
y fi efto ha fido el p rocurar fu muerte, 
ya à m i m e im porta  mas q  la  venganza, 

.. que en e lla  eftriva toda  m i efperanza. 
D in t.G a l.V iY íí el v illano à fu R ey  
‘ à confeffar las verdades.
%*iin Galalón , y  Coqum de Moro ,  prefo. 
Co?. Sanra Gertrudis ! Emp. Q ué es e ífo í 
^aL  S e ñ o r , Reynaldos cobarde, 

t r a i d o r , fem entido ,  aleve, 
ofendido de que uftfíes 
con é l de un ju ñ o  caftigo, 
tom ando  de M o ro  el trage, 
íin Ley , fin D i o s ,  y  fin honra, 
fo lam ente po r  vengarfe 
couilujo con  e l de Fèz 
contra  las tuyas fus haces.
T eñ igos  hay que le  vieron 
en la campaña moftrjrfe 
contra  ci rebelde aíTombro, 
favoreciendo a l A larbe.
Y  f e ñ o r , porque no  dudes 
de fu tiranía infame, 
cíTe criado que vés, 
que  con los m ifm os disfraces 
le  he c a u t iv a d o , podrá 
de fu traición informarte.

Emp. A y  m ayor alevosía!
Coq, T em b lan d o  m e eñán las carnes. 
Ew/>. N o  tengas tem or ; por qué ' 

de M o ro  afsi te mudafte ?
C o j .Y o ,  f e ñ o r ,  porque lo  fepas, 

m e vi en un peligro  grande, 
y  hice v o to  de fer M o ro .

Ernp. T il  , y Reynaldos ayudafteis 
al Rey de Fèz contra  m i ?

Coq. Y o  folo fui fu ayudante. 
a £ 'a p . A  qué le ayudafte tu?

‘Coq. A  cojTier con m uy linda hambre 
una fuente de alcuzcuz.

Ewp. Luego til no  peleafte ?
Coq. N o f e ñ o r , que po r  com er

• i fciite p la za ,  efto. es conftante,
’• porque  en teniendo hambre yo,

4  renegaré de m i padre.
Pues qué oficio entre los  M oros  

, •• ten ias i C o j .Y o  po r  las calles,

y i .

13,Ingenios,
co m o  foy F ra n c é s , andaba 
pregonando hilo  de Flandes.

F.mp. Pues hay calles en el C am po ?
Coq. Si f e ñ o r , de o lm os ,  y fauces.
Ernp. Y  Reynaldos con que fin 

fe pafso al M o ro  ? Coq. A  raparfe 
todo  el p e l o , que le  enfada 
con efte calor que hace.
Si le  vieras tan entero, 
con fu a l ja v a , y  íu turbante, 
te  diera h o r r o r ,  pues enfeña 
m edia  vara de gaznate, 
que parece un aveftruz, 
y  pone m iedo  al m irarle .
C o n  cien M oras fe ha  cafado, 
y  tiene en  los Aduares 
mas de dos m il  concubinas.

Emp. Y  til le  has vilio ? Coq. EíTo tate: 
no  le  v i de M o r o , pero 
G ala lón  lo  dice , y bafte.

Emp. T e  defdices ? en un p o tro  
le  poned  luego , ò ahorcadle.

Ci;^. Qué es ahorcadle? vá de veras r  
S e ñ o r ,  todas las verdades 
diré a q u i , pues es mentira  
quanto  he dicho ,  y difparate.

Pues d ilo .  Cof. S e ñ o r ,  Reynaldos 
es l e a l , y  en e l combate 
defendió tus Efquadrones; 
y  aunque à m í en aquefte trage 
m e  vés ,  no  ferá razón,

él po r  m i delito  pague.
Y o , feñor ,  fÍ he de decir 
la  v e rd a d ,  com o hom bre frágil, 
m e enamoré de una m oza 
Tuftica ,  y  com o era un afpid 
en rigor ,  con e lla  quife 
ufar de aquefte d ií lam en.
Y  disfrazado de M o ro ,  
aun no  dos horas cabales, 
que intenté robarla  ,  porque 

J a  fuerza no m e probaCTe: 
efta es la  verdad ,  tii aora 
ufa aqui de tus piedades.

GdA E ftas ,  f e ñ o r ,  fon cautelas 
de efte v illano cobarde;
Soldados hay que le  v ieron, 
y  de e l lo  hay prueba baftante.

C i e lo s ,  valgame el ingenio, ap.
que
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*4  mejor Par dé los Ho fe,
que aqui pueda aflegurarme
d e  que el E m perado r  Tepa, 
que yo  he Jido tan cobarde.
S e ñ o r ,  erto es tan  verdad, 
que figuiendo yo el alcance, 
R eynaldos  en embofcada 
m e  efpero entre o tro s  Alarbes, 
y  cogiéndom e à  traición, 
fin que m i defenfa bafle, 
m e  defpojó al lí  de todas 
las iníignias M ilitares.

~Koid: Si elTo es v e rd a d , vive e l C ielo , 
que le  he de beber la  fangre, 
po rque  la  que tiene mia, 
de  aquerta induftria fe vale, 
pues bo lviendo à  fer leal,  
la  l ib ro  de que fe m anche.
E l  p r im ero  he de fer yo, 
que le  ofenda ,  que le  ultraje, 
que  los  alientos Je quite, 
p o rque  m uera  à  m i corage} 
n ías fo lo  una cofa yo 
no  podré  h a c e r ,  con fer fácil.

'Gal. Q uá í es ? Kold. L legar à  creer, 
que en e l cupo  acción infame.

G*l. T eñ igos  hay. Kold. N o  es pofsible, 
p o rque  quien  ayer confiante 
d io  à  C arlos  una vióloria, 
n o  puede fer tan mudable, 
que oy  de e l lo  fe arrepintitfTe, 
que quien tiene iluííre fangre, 
nunca dà  un dòn  generofo 
para bolver ¿  quitarle .

Gal. R eynaldos  no  puede hacer 
de efla vanagloria alarde, 
pues quifo al R ey  dar  veneno, 
y  en Bretaña coronarie  
in tento . Kald. L a  injufla em bidia t:--  

E m f.  Baña y a ,  no  hable aqui nadie, 
p o rque  effo eñá com probado , 
porque dos de fus parciales 
lo  han confeíTado. Rold. í a s  miedo- 

Emp. Y  à  no fer cierto  elTe ultrage, 
para quitarle  la  vida, 
indicio  es efte baftante.
T i l  à  prenderle parte al p u n to ,  ' 
G a ía ló n , fin dexar parte 
à  donde la  diligencia 
n o  apure fu aten to  examen,

hafta llevarle á P a r í s . J 5 ^ ¿ a ^  
j ji Clarinej, 

íMHOrnSeñor, ázia aquefta parte 
aun dura  la  refiftencia 
de eftps Barbaros Alarbes. 

E m p.V aes  vam os á  dertruirlos, 
y  á  efle v illano dexadle 
p o r  loco  ,  que de caftigo 
fus culpas fon incapaces.
V e n c e ,  F lo ra n te ,  á m i lado, 
y  oy  com erás con los  Pares 
a  m i mefa ,  y  ti l  a  prender 
á  Reynaldos luego parte , 
p o rque  la  traición caftigue 
quando á la  lealtad enfalce. Van/t. 

Rold. No^ vá á  prender á Reynaldos 
G ala lon  ’ pues él fe guarde, 
que fi le  h a l la ,  yo se, 
que le ha de igualar la fangre. Va/e. 

Coq. Bendito  feais vos ,  Señor, 
q ue  fin ho n ra  m e criafleis, 
pues hafta para la  horca 
vengo á  fer fugeto inhábil.
X ó  que m e faltaba aora  
e s , que algún M o ro  llegafle, 
y  m e diefle pan de perro: ¡
dicho ,  y h e c h o , un  M o ro  Zayde 
viene alli ,  co m o  un caflillo,

 ̂ yy es o f a d o ; D io s  m e guarde.
De«f. Rf/». N o b le  A fricano  ,  conoces 

ra i valor
^ D e n t .  'el Rey. S í ,  aunque me maces.

* Coq. AqueíTas ramas me encubran,
para  que aqui no m e cafquen. Efcondefe,.. 
Salen Rejtnaldjt,  y  el Rey de Fez.

.eyn. Puefto que te  he conoc ido .
R e y  de Féz ,  y m i furor 
fegunda vez te ha vencido: 
qué in tentas? R « / .A  tu  valor 
ya me confieíTo rendido.

Rfí'n. R inde  el alfange. R«/. P rim ero  
bufcaré m i fin m o r ta l ,  
que aunque fea prifionero, 
no  he de rendir  el acero 
fiíio a l que fuere m i igual; 
porque tu  efpada atrevida, 
en la defdicha que l lo ro ,  
viendofe de mi temida, 
p o d tá  triunfar de m i  vida,

pero

pero I 
Reyn. Au 

yo  no 
, Ja pfa

V- de> ha’
m e  di
Y  aun 
ine po 
n o  t^' 
que e] 
para i]

•J?y. C on  
tu  raz 
pues t 
que fo 
r i j idier 
Efto e 
te  lo  
m oñra 
que n< 
¿ r  un 

Reyn. Pue 
la  grai 
te  Ja 
que ur 
n o  ba
Y  jum 
te  dad 
pues n  
que igi 
vencen

\Rey. Solo 
defe« J 
que te 
viendo 

. en tod  
Eres ac 

iReyn. N o. 
porque 
fo lo  pi 

. Reynal 
Reyn. Pife 

de tus 
Scipion 
d e  fer 
e l para 

R eyn .E l  c 
es folo 

Rey. Y a  s
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^nnfe.
dos

Vafe.

De dos
pero no de m i decorov 

Jle/n. A unque po r  mi nacimiento 
yo no me igualara á tí, 
ia  qfadia del intento 
de^,have^te vencido aqui, 
m e c i e r a  merecimiento.
Y  aunque en defigual eftado 
me ponga el hado  enemigo, 
no  t£. dexa defairado, 
que el va lo r  íangre m e ha dadp 
para igualarníve contigo .

Rey. C o n  efl'o m e convencid 
tu  razón , m i acero tom a, 
pues tu  esfuerzo lo  alcanzó, 
que fo lo  á  t i ,  ó  á M ahom a 
riiidiera m i alfange yo.

lydc

CCS

náefe»
X.

ro

Érto es g u e r r a ,  y con agrado 
te  lo  entrego ,  fin que intente 
m ortrarnie de e l lo  enojado, 
que no es fer m enos valiente 

J~er uno  m as defdichado.
.Rtyn. Pues ao ra  que poftrada 

Ja grandeza efta de un Rey, 
te  la  buelvo à  dar  quitada, 
que un R e y  , auSque de tu  Ley, 
no  ha de quedar fin efpada.
Y  juntam ente la  m ia 
te  daré aqui fin tem or, 
pues roas precia m i hidalguía, 
que igualarte en el valor,

, vencerte en la  cortesía.
Í2le/. So lo  p o r  efTa razón 

defe/' faber tu  nom bre, 
que te he cobrado afición, 
v iendo que en efta ocafion 

. en to d o  m e venza un  hom bre:
E res  acafo R o ld an  ?

N o .  Rey. Pues ya te  he conoc ido ,  
porque en tan fangriento afán,
Tolo pudo haver vencido 

I R eynaldos  de M onta lván . 
i í / « .  FíTe foy. Re/. Q u ie ro  abrazarte, 

de tus alientos lo  arguyo,
Scipion F ran cés ,  nuevo M arte, 
de fer oy  cautivo tuyo 
el parabién he de darte.

Jíe/w- E l  que à  m i R ey  te avaíTalles 
es fo lo  el p rem io  que logro .

Rey. Y a  se ,  Reynaldos,  que vives

o

Ingenios.
del E m perado r  quefofo, 
y  que por injufta embidia, 
tus r e n ta s ,  y Eftados todos 
te  ha quitado. Reyn. Es la  fortuna 
m u d a b le ,  no m e d i  enojo.

Rey. Si en e l la  log ra r  pretendes 
de fus blafones d ic h o ^ ^  
la  ocafion te  h a  d a d o f l  C ie lo ,  
v iolencias de tin poderofo 

\  - íiempre las vence la  induftria, 
quando  el va lo r  puede poco . 
C onm igo  à  Fèz puedes irte, 
que p o r  los rayos hermofos 
de A lá  ,  que de mi C orona  
ferás eo À frica  e l todo.
D e  G eneral de m is A rm as 
tendrás el c a r g o , y dichofo 
log rarás  en mi privanza 
de mi Im perio  co m o  p ro p io .
Y  porque à  tu  guflo vivas, 
n o  he de lim itarte  el m o d o  
de tu  L e y , que en e lla  fiempre 
D^drás vivir fin cHorvo.

TVerás co m o  diferente 
/ p r e m io  halla tu  esfuerzo heroico, 

porque  C a r lo s j jh j^ y « '  Deteneos* 
que en llegando al R e y , lo  eftorvo, 
porque  es padre re<3o  , y  juftoi 
y  quando un hijo  quejofo 
efta de fu p a d r e , puede 
decir  fentido fu enojos 
pe ro  no  perm itirá , 
que  de é l fe quejen los  otros:
Y  a fs i ,  mas quiero vivir, 
aunque fienta un grande op ro b io ,  
defpreciado en fu cariño,
que no  en tu  favor dichofo.

Rey. Pues ya que aquefto no  fea, 
m i ra  tú  qué p l a t a ,  y  o ro  
te  he de dar  po r  mi refcate.

Reyn. Sí en aqueíTe cam bio  folo 
eftriva tu  libertad, 
e l precio ha de fer mas corjo .

Rey. Q u é  e s , R e y n a ld o s ,  lo  que pides ? 
Reyn. Q ue  tii à m i R e y , l e a l ,  y p ro n to  

le  has de pagar el tr ib u to ,  ' 
que fiempre le  han dado todos  
tus abuelos. Ríy, Q u é  mas pides 3 

X y « .  T u  an illo  R e a l  po r  log ro
. de
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l 6  ^  ' 7 j y  E l mejor Tar
de efla v i d o r i í j  y porque 
firva m i m aao  de apoyo 
a  los venideros figlos, 
con qiie mis acciones hon ro .

2?f/. E ñe  es m i fello Real ,  
y  quanco pidas te  o torgo , 
em peñando m i palabra, 
que es m a s ,  que e l m ayor  te foro .

Keyn. P u e s ,  feñor ,  ya que eílis libre , 
y  que á  cu arbitrio  efta todo , 
un favor te he de pedir.

Hy». Q ué favor ? Reya. E s  que tu  p rop io  
has de i r  á  C arlos p rim ero , 
y  que le  has de decir co m o  
te  ha obligado á aquelTe pa¿lo 
un  C avallero  an lm oíb ,  
cuyo  nom bre  has .de callarle, 
no  fo lo  al R e y , fino á  todos*

Key. Eflb ,  y  mas haré p o r  tí: 
R eynaldos ,  pequeño a rro jo  
c í  efle ,  que en tu  defenfa 
pondré  e l ser. Reyn. Pues en re to rn»  
de effa fineza ,  yo quiero 
darte  una prenda que lo g ro ,  
q ue  es tuya , y til no  lo  fabes» ')

B.ey. ’f^K -prenda m ia  ,-\y lo  ignoro  ? 
no  sé lo  que puede fer.

Reyn. Es tu  hija Arm iiida.
Rey. Q ué  o igo  !

A rm in d a  en Francia ? Reyn. N o  eftraáes
fuceflb tan laftimofo,
pues de la  to rre  en que eftaba
fe arro jó  al fobervio golfo
para  feguir á  C elindo ,
que te acompañó animofo..
H o n e ñ o  am o r  es el fuyo, 
digno de perdón heroico: 
en trage de hom bre  aqui yo 
la  cautivé. R«/. D e  efle m o d o ,  
querrás aqui fu refcace ?

R e / » . Y o ,  feñor ,  no  qu iero  o t ro ,  
fino que Celindo  aqui 
la  dé la  m ano  áe efpofo: 
con  efto yo te afleguro, 
que buelva libre a tus o jos.

Rey. Cofas em prendes , R eynaldos, 
dignas de tu  a liento  folo; 
quiéo ,  fino t í i ,  conliguiera 
de mi defcmpeño el logro J

'de los Doce. -> '  
fuperior tienes
en m i a f ic ió n , yo lo  o to rg o .
Y  à dónde tienes à A rm in d a?  

R eyn .D e  aquefle em inente efcollo , 
con m i efpofa en un Caftilloi
pero  ya con  a lborozo  ---------
de haverte vifto aqui ,  baxa.

Salen Ctqitin ,  y  A r m i n d a / y ^ ^  
o j .S e ñ o r ,  acá eñam os t o á o s . \ t ¿ ^ y  

'yfn/i. R e y n a ld o s , cóm o has cardado ? 
pero  qué m iran  m is o jos  I Retirafs. 
C ie los  > m i padre! Reyn. Detente ,

 ̂ llega  à los  brazos dichofos 
del R e y .

Rey. L lega ,  llega ,  A rm inda , 
p o r  R eynaldos ce perdono , 
y  po r  él tam bién aqu i 
es ya C e lin d o  tu  efpofo. 

j i r m .D c x i  ,  Reynaldos valiente, 
que befe tus p ies hero icos, 
que efta acción efclarecida 
te  h a  co locado  en el solio 
de la  fam a ; y  porque fepas, 
que la obligación conozco ,

" to d o  e l te foro  qife traigo 
de d ia m a n te s , perlas ,  y o ro ,  
ferá tuyo  : ven conm igo , 
p o rque  firva de focorro  
à  tus f o r tu n a s , pues pienfo, 
fegun lo  que p o r  ti lo g ro ,  
q ue  para  tan ta  fineza 
aun es defempeño corto .

Reyn. Q uien  me paga el beneficio, 
m e  a ta ja . lo  generofo> 
à  m i m e baña por p rem io
lo  que en m i favor difpongo, 
y  afsi el afe ito  te  eftimo, 
y  la  riqueza no  to m o .

C cf.V ive  D i o s ,  que efta borracho^ 
hom bre  de dos m il  dem onios, 
to m a  el d in e r o ,  elfo haces ? 

X (/tf .L os dos os poned  en cobro , 
y  antes que os partais à  Fèz 
hablad  à C arlos. Rey. N o  pongo
lo  que m e has diciio en olvido»

'Arm. Prifioneros tuyo* fomos.
Reyn. Id  en paz.
R f/.  G uárdete e l C ie lo .  Vafe,
4 rm . Y  log ra  ,  Francés hero ico .

Coq. 0
Ke/n. 1

,  foq . V
Jefu

f f oq. V
pues

'■ ' y  d
1 ■ de (

?ue
bufe
til f

1 c y y
1 1 dexa

\\ entr
bufe
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T)e
la  edad del Sol en los brazos 
de tu  efpofa venturofo. Vanfe. 

C oq .O Y t, bufque quien le firva.
Ke^n. H a  Coquin . 
poq. Vayafe al ro llo ;
I Jeíus m il veces 1  á D ios. 

ySy'rt.Tíi me dexas de effe m o d o ?  if', 
í fo q .  Ven a c á ,  hom bre de los  diablos, 

pues dexas un monee de oro  
y  d ia m an tes , y te eípantas, 
de que te dexe po r  o tro  ?
TÜes quando para com er 
bufcando aqui asdam os hongos^ 
til pobre , ro to  ,  abatido, 
y  yo vellido de raono , 
dexas tu  remedio ? Y  quando i

L entre eííos rífeos , y  etcollos 
<ll bufcamos la  flor del berro, 

y  encontram os cinam om os; 
porque digan la  verdad 
de m i ham bre , y tu  delirozo, 
te  andas á  hacer bizarrías ? 
á  D io s .  R e /« .P o r  qué te v a s ,  lo c o ?  
q. Po rque eres un m entecato , 
ufl íalvage , un beftia , un tonco, 'í 
y  porque po r  ir á  efpadas, 
has defcartado los  o ros; 
que ha de com er oy C lar ic ia?  
yn. ElTe es rai cuidado fo lo ,  

o  hem os de i r  á bufcar. 
j .D ó n d e ?  Reyn. P o r  elTe co n to rn o .  
q. Y o  i r  con tigo  ? fi a l lá  fuere 
m e lleven dos rail dem onios. 
/ « . P u e s ,  C oqu in  ,  vete a l CaíU ilo , 

d ila  el lance dichofo 
de m i v ic to r ia , que aquello 
mientras yo  voy  con fo c o r r^  
confolará fu trifteza.

Y o  voy  á  con tar la  todo  
el deíatino ,  que has hecho, 
f r t .A n d a ,  p u es ;  C ielos pladofos, 
pues fabeis que fon leales, 
guiad m is paíTos vofotros . Vafe, 
j. C ielos j bien podéis guiarle, 
pues que fabeis que es un bobo : 

aqui lo  ha dcxado M atos,

Ingenios. \ j
paíTar de vencedor à fer vencido,

:ntre M ore to  o tro poco . Vafe^
Salen el Rey de 'Fèz. , y Arminda
.Y a  4 la fuerce, A rm indajm e ha querido'

i

la  palabra que he dado  cum plir  quiero 
à  Reynaldos 5 y ficndo lo  prim ero  
que debo hacer cum plilla , 
antes que cm baine C a t lo s  la cuchilla, 
pues aqui vencedor viene aclamado, 
le  efpero al paffo , para h icer  poñrado  
to d o  lo  que Reynaldos me ha pedido. 

rm. Bien à la deuda igual la p 2 g a h a í i d o . > ¡ t ^ ^ ^

Z)e«í.«<Jf?J.Viva n u ef tro E m p erad o r,  FraQ.4‘V ^ ^ ^
cía viva. Caxa ,  y  Clarín.

Salen e¡ Emf.retdor ,  y  los Pares , y  Soldí- 
dos con fuentes ,  /  en ellas Manto, 

y  Toyjan , y Efp.tda,
Emp. Y a  que a l A frica dexa fugitiva 

vueñra valiente efpada, 
y  queda la  campaña foíTegada, 
para  que en París entre mas triunfante , 
en m i T ienda ,  vaíTallos ,  á F lorante 
quiero poner las armas de los  Paresj 
llegad  effas ínfignias M ilitares.

Dtid. L leguem os à afsiftirle los p rim eros.
Raid. D e  efpacio , Cavalleros, 

que entre naeílros blafones 
pienfo que aquefte P ar  eftá de nones.- 

'Rey. A lá  te  guarde , C arlos  valerofo.
Arrrt. Y  e l C ielo  te profpere lo  dichofó»
Emp. M o ro s  ,  á  que venís ? ;
i l f / .  D e  oaz venimos,

^ W ¿ ^ * l f l t ^ E ^ r e n d i i o s  te  pedímos,

'  j4»-w.Nueftro R ey  nos em bía á e ñ e  tracadoj .
oye lo  que te ofrece ya poftiado. ,y 

£ ím/ i. A ntes  que p ro líga is , pues à F lo ran te , 
que fue quien os venció teneis delante, 
haveis de fer teiligos 
del h o n o r  que oy  le  dan fus enemigos.

' Rey. E i  que nos ha vencido,
de mí fue en la batalla  conocido;

 ̂ naas nunca llegué de eñe à defenderme..
-, F /o .N o o s d ió e l  miedo lugar à conocerm e.

Bmp. Pues aqui lo  vereis con m asefpanto , 
li no le  conocéis ,  llegad el M an to .  '

RtfW.De verlo  ia  paciencia fe rae acaba, ap, 
que un m anto  de muger m ejor  te  eftaba.

£w/>. Efte M a n to  M ilita r ,
que en Francia es ínfignía honrofa 
de los P a re s ,  que fe fientan 
conm igo  en mefa red o n d a ,. '"* ^ .  
à  im itac ión  de lo s  Düce¿ ‘

C  q ue

Ayuntamiento de Madrid



j 8  E l mejor Par
que de Chrifio la  Perfona, 
y la Ley firmes figuieron, 
pongo  en eus om bres  aora.

Fonde el Manie.
Y  en tu  cuello  efla cadena: 
de quien pende po r  mas honra 
la  Im agen de aquel Arcángel, 
que à D io s  las venganzas tom a. Poaefela.
Y  efta e fp a d a ,  que fue mia, 

ì%  te  cifio , con cuya hoja
la  Fè de Chrifto defiendas, 
y  dès à fu nom bre  g loria .  Ponefda. 

Sirvas à tu  R e y  leal, 
aumentes tu  fama honrofaj 
tu  P atr ia  alientes , y  ampares 
de las mugcres la  honra.
E n  la  liña  de los D oce  
m ando  que luego te pongan, 
y  ce dèa de Par de Francia 
los  honores que ce tocan.
Y  til , con tu  m ifm a m ano , 
p o r  mas blafon tuyo  ,  bo rra  
de ella  al t ra id o r  de Reynaldos, 
à  quien quito  defde aora 
las honras , y preeminencias, 
que po r  fu t i tu lo  goza,^

a l e v e ,  y po r  traidor, 
com o fus Sinon en T ro y a ,  
y  hafla e l va lo r  de m_i fan^rc 
Je q u i t o ,  que cal p e r f o n á J  . 
no ha de hacer a l  R eal linage 

^ n ]u r ia  tan  afrentofa.
Y ^ à  ti , pues en fu lugar 

. fiiccedes, oy  Francia toda 
llam e el de la  buena fuerte, 
pues p o r  Machias la  logras- 

j i r m . Y i  de corage rcb ien to j ap. 
que efto mire ,  y efto oiga, 
quien fabe quien es Reynaldos ! 

P fo fc g u id , M o r o s ,  aora.
Rfy. L a  embaxada à que venia, 

ya aqui ha m udado  de form a.

£?»/). P o r  qué ?
Arm. P o rq u :  eftamos viendo,

que aqui à  los  cobardes honras, 
y  à los leales dsftierras,
Y f j  nobleza def ie ras .  

0 Æ W Ïg i ' ,C o n d e  de A tlan te ,
R o l d in  » fi afsi te nom bras ,

de los Doce.
Oliveros ,  y D udón , 
y  los demás á quien toca 
de Pares de Francia el nom bre, 
p o r  m ayor blafon de E uropa ; 
íin que me mueva pafsion, 
pues po r  M o ro  en mi es im propia 

^> t/de fen fa  de R eynaldos, 
la  razón defiendo fola: 
y haviendo Cdo teftigos 

h- de la  a f r e n ta , y la  deshonra,
' con que e l R ey  de fu lugar 

m al in form ado le a rro ja , 
d igo  ,  que R eynaldos Io lo  

'  va le  mas que Francia toda , 
del R ey  abajo , nadie 

I es igual con fu perfona.
Q ue e s , y ha fido el mas leal 

L vaífallo de fu C orona,
I b izarro  ,  juño ,  piadofo, 
i) m odefto en p a la b ra s , y obras, 

que es la  op in ion  del Rey 
inform ación alevofa 
de cobardes Magancefes, 
oue obfcurecen fus v iso r ia s :  

f q u e  efta falfedad aun es 
entre los M o ro s  no to ria ,  
pues lo  que no  con la  efpada, 
quieren vengar con la  boca.
Y  del R e y  abajo , buelvo 
a decir , que el que baldona 
fu op in ion  ,  co m o  cobarde 
ha mencido , y mience aora .
Y  á codos los  D o ce  Pares 

, los fuftenta m i perfona, 
l  aunque falgan mas Roldanes,

que tiene la  esfera antorchas. 
Salgan uno  , dos ,  ó  tres, 
ó  quacro ,  fi a m as provoca

f
m i  labio  ; y  fi es p o c o ,  falga 
to d a  la  mefa redonda , 
que fi es porque en e lla  no  haya 
prim er lugar de tal form a,

1 donde fe fienca Reynaldos,
'i es la  cabecera fola.

tu  ,  ^ u e  aqui en fantasía 
fu lugar indigno tomas, 
f a l ,  y verás , que effe honor 
que u fu rp a s , es tu  deshonra. 

' S a l ,  y  v e r á s ,  que elTs M a n to ,
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V e dos
infignia de P ar  heroica,
te  lérvirá de m orta ja ,
lì no es nube en que te efcondas.
S a l , para que C arlos vea,
que eJTa efpada cortadora
te ia  c iño  com o à un árbol,
para que tiem ble la  hoja;
y  el T o y fo n  de San M iguel '
p robará  tu  infamia to d a ,  [
pues fe h a  de vèr en fu pefo
quan  livianas fon tus  obras,
Y  pues t ú ,  m ejor  que nadie.
Tabes que de tales honras 
no  es d igno tu  aleve pecho, 
m erecelas de efta forma.
Ven à m edir  con m i alfang» 
efla efpada valerofa: 
fai ,  y  no  tiembles tan prefto, 
que aun en la  baina no corta .

Flor. D am e licencia. Emp. M atadle; 
m uera  el M o ro .  Koíd, EíTo perdona, 
que es E m b a x a d o r ,  y  tiene 
indu lto  que le  focorra.
Vive D io s  ,  que le  ha quedado »p. 
m i  bizarría embidiofa.
M o r o ,  buelvete Chrifiiano,
•¡ honrarás  à A frica toda, 
que effe va lo r  no  merece, 
que te le  gafte M ahom a.

F k r .Q a s  d i c e s .  R o ld a n ?  am igos, 
m atad le . Key. E l  brazo reporta , 
que tu  no  fabes quien  es.

Emp. Pues quién es f 
Rey. Señor ,  perdona

fu a rro jo  po r  fer m uger.
Emp. M uger es ? Rey, M uy  valerofa, 

que es la  hija  de m i Rey.
N adie la ,  o f e n d a ,  que aora

li à quien la  am para defiende,
lo  que h a c e , y quien es la  abona. 

Flor. Si eres D a m a  de Reynaldos, 
difculpa has tenido ,  M o ra ;  , 
y  en quanto  à  quererte (St/Z. 

ta m b ié n ,  que eres herm ofa. 
i l m . N o  foy D a m a ,  lino Efclava, 

que él fo lo ; : -  R í r .E l  lab io  reporta ,  
que es faltar a l omenage 
de Reynaldos.

'jírm. N o  es im propia

i

Irgenios, i  £>
acción fiifrir efta injuria ?

Rey. N o  , haíla que cI mande o tra  cofa.
Pues à q u e .  M o r o ,  venias?

Rf/.  Y o  fo lo  à  hacerte no to ria  
la  g u e r ra ,  hafta que á Reynaldos 
buelvas fus E ñ a d o s , y  honras; 
porque  à fo lo  efta defenfa 
vendrá à F rancia  A frica toda.

Emp. Pues decid ,  que yo la eípero, 
que eíTo es traerme v iítu rias. Vafe.

M o r o s ,  yo os veré en campaña.
Arm . Bufcame allá.
Finr, N o  haré ,  M ora .
Arm. P o r  qué ? Fiar. T em eré  à  tus ojos»
Arm . M as temerás á  las hojas.
Flor. Y o  te iré à  galantear. Vafe..
Arm . L os  cobardes no  enam oran.
F,ey. Vén ,  A rm inda . Arm. Padre ,  vam os, 

que voy  vertiendo ponzoña. Vanfe..
Rold. A  am or fe trocó  la  embidia 

de la  A fricana A m azona; 
m as efto es , fi fe bautiza, 
que R o ld an  no com e M oras .  Vafe, 
Salen Clarkia  ,  /  Coquin de Moro.

‘lar, C oquin  ,  no  m e d is  pefar; 
qué trage es el que has m udado?

Cof. Efto es ,  f e ñ o r a , que he eftado 
à  pique de renegar.

C/jí-, Pues qué ha fido? d llo  ya.
Cirq, P o rque  no  tengas tem or, 

ha fido de m i feñor.
C/i*'-. Pues R eynaldos  dónde efta?
Coq. A o ra  fe fue à  darnos vaya, 

y no  có m o . C/af. Pues qué ha havido}
Coj. Q u e  de aqu i ao ra  íe h a_ ido ,___
Ciar. D ónde ? Ceq. A  bufcar la  gandaya.'-
ciar. Q ué es gandaya ? Coq. E s  una flor, 

á  m o d o  de la  del berro; 
pero pienfo que lo  yerro, 
y o  m e explicaré mejor.
Bufcar la  gandaya ,  es ir 
quien no  tiene ocupacion, 
n i  oficio ,  n i pretenfion, 
ni m e d io  para  v ivir, 
á  bufcar con  qué com er, 
y  to d o  e l íugar h a  andado, 
anochece efte cuitado, 
co m o  fuele amanecer:
Y el que quando  le  deímaya 

ü  a

Ayuntamiento de Madrid



E l  m e jo r  P a r  
el ham bre , Ce v i  z  acollar 
fin c o m e r , y fin cenar,

^ 5  guíen halla ,1a gandaya. 
C Í í ^ i n i e n d o  con cal cuidado, 

til me refpondes afsi ?
Coq. Pues qué he de h a c e r ,  peiie á m í, 

fi una vi¿loría ha ganado ? 
fi prendió á un R e y , y á fu hija, 
y  defpues que los  venció, 
to d a  aquefla prefa d ió  ?

Clitr. Por q ué?  Coq.For una fortija; 
m ira  ,  fi eflando yo enferm o 
de ham bre es juílo que me aflija, 
pues que en aquefta fortija 
vengo yo á fer eftafermo.

Ciar. Si era del R ey  ,  fu valor 
bien anduvo en dar lo  junto  
p o r  eíTe h ono r .  Coq. Pues pregunto , 
l a i  tripas com en h onor  ?

Ciar. S i , que e l h o no r  puede fer 
alim ento . Coq.De las peñas, 
pues de efla fuerte las dueñas 
tendrán m ucho que comer.

C la r .h z  h o n ra ; ; -C o j .  Es una bambolla, 
CUr. Suftenta a l  que noble ha fido.
Coq. C o m o  yo  foy m al nacido, 

m e  fuftenra mas la  o lla .
TTMas efto debe de fer,
I  pues  es ley eftablecida,
I  que á unas honras fe corabida,
I co m o  fi fuera á  com er.
..W. C a l l a ,  necio. Pues no  fon 

Jas honras de uno que ha m uerto  
para  com er?  eflo es cierto.

C ó m o  ? Coq. Si el m uerto  es leclión.
Dent. Gsl. Las efcalas arrim ad 

p o r  efta parte a l Caftillo.
Ciar. Q ué es eflo ? Coq. A  m a lo  me fuena. 

^  Salen Galalon ,  /  Soldadoi con e/calai, 
Cal. Seguidme todos  , amigos.
Ciar. N o  es aquefte G ala lón  ?

Válgam e el C ie lo  ! qué m iro  !
Coq. A  prender viene à  Reynaldos.
C/jr . C ^ é  dices? Coq. L o  que has o íd o .  
Gal. D ó n d e  R eynaldos eftá ?
CLir. Pacs po r  qué ,  ó  con qué defignio 

venís aqui con efcalas ? 
qué aílalco hay ,  ó qué enemigo 
bufcas ; -Ò en qué fortaleza

d e  lo s  'Doce.

vueflro im pulfo ha refifiido ? 
Gal. E l  enemigo es Reynaldos, 

ia  fortaleza el Caftillo 
donde v i v e , y defde donde 
ayudó al M o ro  atrevido;
pero  en v a n o , pues huyendo 
de nueftro va lo r  le vim os 
d e r ro ta d o s ,  él ,  y e! M o ro ,  
y  para  darle el caftigo, 
que co m o  traidor merece, 
n o  ya po r  e l duelo  m io ,  
fino po r  e l de mi Rey, 

V iy igo  á  prenderle  yo m ifm oi 
C/a»-. Pues cobarde G alalón, 

f a l f o ,  aleve ,  fementido, 
quando tii de fu valor 
eres el m e jo r  teftigo,
quando ves que la  v id o r ia  
del M o r o  , que ya los L ir io s  
Francefes , faltando el Sol, 
vieron fus Lunas marchitos, 
él fo lo  o s  ha re f tau ra io ,
Iiendo él al fa l lo  precifo
del hado  la  apelación
con que fe ven oy floridos;
tú T  m ovido  de tu  afrenta
con tra  fu h o n o r  puro  , y l im pio ,
m ientes á  la  ¡uz del dia
las  fombras de eíTe delito .
Si tij tuvieras honor, 
que él te huviera obfcurecido, 
para vengarle tu  brazo 
tuviera alientos él m ifm o .
P ero  pues para tu  ultrage 
le  levantas vengativo 
te J lim onios ,  con que irritas 
el brazo del R e y  invi¿lo: 
ni tienes h o n o r ,  ni é l pudo 
qu itár te le  , que es indicio 
de que no  has perdido nada, 
n o  cobrar lo  que has perdido»
U n bofcton en prefencia 
del R e y  te d ió  m i m arido ; 
y  fi til fueras honrado ,

_ ^ fe r  cierto  eífe delito , 
que le  f inges,  y po r  él 

^debieras m o r ir  tu  m ifm o, 
para log ra r  tu  venganza 
le  eflorváras el caftigo.

M as

!
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'De dos
M as pues fe le folicìtas, 
co m o  aqui ,  c o b a rd e , has dicho, 
ae l bok-ton vengar quieres 
e i d o l o r ,  y no e l fonido

, que en el ro ñ ro  
pu lo  im pulfo vengativo.
£1 fonido el h o n o r  mata, 
y  el goJpe h iere e l carrillo .

en el in tento  à  que vienes, 
a a  a  encender tu roftro  indigno, ' 
que en e l no  hay h o n o r  que m uera, 

fo lo  e l golpe ha fentido . . 
[ i  ya que eres tan cobarde, 
que te falta a l ie n to , y brio  
para  venir à vengarte.* - ...... -

. ^ t u e r a  m e jo r  fingirlo? 
O uién  re. «.w —L_ I r
— \, •” liXítiíiu:
Q uien  te quitaba el decir, 
que aqui á m atarle  has venido, 
pues pudieras disfrazar 

venganza en fu cafiigo ?
<-omo m e puedes negar,
S ‘*e eres infame ,  fi m iro ,  .

. q u e  a qm en el h o n o r  te ha m uerto  
W í c a s  con o t ro  m o tivo  >

B udve te  , cobarde ,  pues, 
que^ no  eñá aqui el dueño m ió .  
y tu lo  labes ,  que á eílár, 
no  te huvíeras atrevido.
1 biielvece antes que venga, 
que bien conoces ,  que el brio  
de quien te quicó el h o no r  
hara  en tu  vida lo  mifmo.

muger te he efcuchado 
tan to  tro p e l  de delirios, 

nii fufrimiento 
reíiflencia para  o ídos;  

mas corno á muger advierto,

íue m i R ey  e l agraviado, 
aunque yo fui el ofendido.
Y  a l s i ,  po r  ei R ey  le bufeo, 
p o rque  com o yo le  firvo 
co m o  leal ,  á h s  mias 
lus venganzas anticipo.

Coq. Parece que tiene ^ ie d o ,  
que en hablándoles con  brio , 
l e  acobardan las gallinas; 

pues yo quiero hacer lo  mifmo.. . 
’-’yen ,  fenores traidores,

I n g e f lh s .  'j,

quan to  eíla fenora ^ a  dicho, 
hay  aqui quien Jo fuílente, 
y  afsi ,  ca llando ,  fuplico,
^  baxando las orejas
a  manera de po llinos,
no_ hay fino tom ar  la  eflraaa,

_e irfe poqu ito  à poquito , 
que ya m e voy mofqueandoj 
y  fi m e fuelto los brios, 
foy  C oqu in  de la  Baleta, 
y una f ie rp e , un cocodrilo , 
un  t ib u ró n , y  un cayman 
es una  Beata conm igo.
gue con ac ey te ,  y vinagre 
a  quantos traidores m iro  ,
m e com eré en enfalada '
picados com o pepinos.

Gala!. Pues à quien es can valiente 
ahorcarle es feguro arbitrio: 
colgad à cíTe hom bre  de un árbol 

ío /f l .R inde  la  e fp ad a ,  atrevido.
Co^. H o m b re  de dos m il dem onios, 

no  os affufta lo  que he dicho?
So¡d. R inde la  efpada. Coq. M irad  

elíos geftos , y efle hocico; 

te m e d m e , hombres de los diablos 
So!d. Suelte la  efpada le  digo.
Coq. Pues fi no temen , efpcren.

Sold. A  qué? Coq. Si no  m e  han cernido, 
yo tem o , y p ido  perdón.

Ga.’al. Para vèr  fi es cocodrilo , 
llevadle á colgar de un árbol.

Coq. S e ñ o r ,  que yo no  havia v iñ o ,  
que eftaba encim a la  cuya, 
y  aora trocada la  p ido.

Galal. A horcad le  luego ; y  à ti, 
aunque de oírte me irr i to ,  
po r  fer m u g e r , ce perdono 
tus^ livianos dcfatinos, 
y  à  Paris te  he de llevar, 
p o rq u e  afiegure contigo  
fu prifion para o tro  dia. 

d a r .  Q ue  dices ?
Ga/al. L levadla ,  amigos.
So!d. E a  ,  venid. CUr. H á  traidores ' 
G/rW. Llevadla. Co^.S^ñor, po r  Chriflo. 
Galal. A horcad  à  eííe h o m b re , y Ik-vadle.

C obarde , infame ,  effe brio 
y  « na  m uger obflcntai i
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2.2, £ /  mejor Par
de tu traición es indicio.

Galal. P o r  fer muger ce perdono.
Coq. Pues dexenrae p o r  lo  m ilm o .
Galal. Q ué  dices ? Coq. Qtie foy  muger,

Y eñe vigoce es poílizo.
Ga.W. L levadlos. C05. C ie lo s  fag rad o s! 
CUr, Reynaldos ,  efpofo m Ío, 

tu  favor me valga. Venga,
que no  es m enor  fu peligro.

Salt Re/naldoi.

de Tos Doce,

« / ñ r t i i l o s  ,  qué g e n te , y que voces 
fon ef tas , que en el Caftillo 
fe efcuchan? A prefurado

• ~ ic n g o _  aqui. P e ro  qué m iro?
V i l l a n o s ,  á  dónde vais ?

^ l a r .  A y  dueño am ado ,  y  querido !
vengame de efte traidor.

Re/n. H á  p e r r o s ! Galal. Soldados mios, 
prendedle. Re/n, L legad ,  cobardes. 

Ciar. A  el los  j efpofo m ió.
C o q .Y o  m e aplico á  efte indrumcBCo: 

á e l l o s ,  cuerpo de Chrifio, 
y  lleven con  ia  efcalera 
los  que darm e horca han querido. 

Toma Clarkia la efpidá de Coquin ,  y  el la 
efcakra  ,  y  mttenlot á cuchilladas.

- ^ " ^ - ^ J ^ R N A D A  T E R C E R A .

¡alen el Emperador ,  RoldAn » Oliveros, 
^  Florante , y  Galalón.
^G a M .A  cus planeas,feñor,buelve mi llan to  

de un tra id o r  u ltra jado ,  y ofendido, 
de tu  refpeto en m i perdido tanto: 
no  de m i agravio ia  venganza pido.. 

Emp. Q ué  es efto , G ala ldn  >
Galal. T u  ofenfa lloro,- 

que la  m ia efta em buelta en tu decoro. 
A  prender á Reynaldos fue mi a l iento , 
de cu R eal precepto conducido, 
á M onta lván  m e acerco ,  con in tento  
de aflaltar e l Caftillo defendido, 
y einbofcado Reynaldos con traidores, 
a t ro c es , y  crueles falceadores, 
defordenado me cogió la  efpalda, 
y  el fu ro r  de fus manos atrcTidas 
tiñó en dulces corales la efmecalda 
del campo á prec io  de inocentes v id is ,

y  m uertos en la  infame reliftencia 
m is Soldados ,  yo  fo lo  à tu  prefencia 
b u e lv o ,  feñor , herido  ,  y  injuriado 
à  ir r i ta r  tu  p o d e r , y tu jufticia 
contra  un traidor,que el cuello  levácado 
y a  eftá em peñado en fu póftrer malicias 
pues turba à Francia ya en robos tiranos, 
co m o  d irán  los  Pueblos com arcanos. 
L a  hacienda,y el poder  q  le has quitado, 
dice que ha de adquirir de aquefte modo: 
no  hay paflagero de é l aífcgurado, 
y  e l que el riefgo ig n o rò , lo  perd ió-to io : 
hac iendas,  v id a s , y honras tiraniza,

(j  tu  facro po d er  defautoriza. 
fm pTS.oldán ,  de cu brazo folo 

em peño tan ju ñ o  es deuda; 
fo lo  tu  prenderle  debes. '

ReW. S e ñ o r ,  el pecho rebienta 
de eno jo  de !o que efcucho:

^  él infama à  fu nobleza,
! lì cu M ageñad ofende,

/i m ancha ia  fangre nueñra, 
yo  que lo  efcucho irritado 
de la  que en m i  brazo a f r e n t a , - ^  
fi le e n c o n t ra ra , m i efpada 
m i l  eftocadas le  diera.
M as lì co m o  delinquente 
le  b u fca s , para que fea 
exem plo con tu  cañigo,
M iniftros t i e n e s , que puedan, 
exercitando fu oficio, 
p re n d e r le ,  que en m i  n o  es deoda 
e l  i r  i  traer  m i  fangre 
à que un verdugo la  vierta .

Em p, Y o  po r  tu  v a lo r  te em peño 
en efta acción.

Rold. S í eílb intentas.
F lo ran te  lo  hará  m ejor , 
que à él le  toca  mas la  ofenfa 
p o r  G a la ló n , que es fu hermanOj 
y  ii él le venció en la guerra, 
cercado de tantos M o ro s ,  
quién dudará que le  venza ' 
o y ,  que con feis falteadores 
le  liará m enos  tefiftencia ? 1

Emp. Bien dices ,  F lo ran te  baña.
F/ar. Valgame el C i e l o ,  qué p en a l  ap, 
£>•«/>. F lo ran te  le irá  à prender. 1
F/or. Si lo  d :term iiia  e l Cefar ap. ,

foy

F
Em^
Huc

<1
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De dos Ingenios. ¿3
[ó y  perd ido  ,  que mi pecho de ia  in ju r i a , y  de la  afrenta
fo ío  de fu nom bre tiembla. del eftadó en que me veo,

Emp. F lo r a n te , en efio te  em peño. m e  atreví á  tan ardua empreíTa,
Flor. Señor , pues ya la  experiencia 

te lia m oñrado  m i valor,  
e l efcüfarme no  creas, 
que es mas que po r  no  empeñar 
m i perfona en tal baxeza.
A  los  hombres de m i aliento 
en las batallas empeña, ^  ^  
n o  en i r  à  prender ladrones, 
que para m i es cofa fea. ^

Emp. G alaion ha de ir  contigo , 
y toda  la  gente lleva, 
que ios  dos acaudillais, 
para que no  fe defienda.

Gal. Pues a qué efperas , F lo ran te?
Flor. Vive D i o s ,  que el ir  es fuerzas ap. 

ya aqui me han de conocer.
Y o ,  feñor , po r  o icd ienc ia  
ire , mas no es d igno em peño.

Rold. Pues f a b e ,  li le  defprecias, 
que m as te  ha de acreditar 
traer  fu perfona prefa, 
que la  batalla  vencida.

F hr. Pues prefío haré que lo  veas.
A  toda  rai induftria apelo . ap. 

Rold. Y o  apelo a aqueöa experiencia, 
p o r  faber fi eße es valiente.

Emp, O y e s ,  F loran te?  Flor. Q ue  ordenas í 
Emp. Q ue  pues po r  Reynaldos vas, 

biielvas con è ,  ò  no  buclvas.
Flor. Verásle puefto à  tus plantas.

Faß  ,  y  Galalon.
Rold. V o to  á D i o s ,  que efto es quim era, 

y  aunque veo que es valiente,
^  no  es pofsible que lo  crea.
1 So/e Dudan. V n  E m b a x a d o r ,  feñor,

, /¡^  del R ey  de Fèz , tu  licencia 
, para entrar à hablar aguarda, 
i Emp. D e l Rey de Fèz? pues que intenta?

•• Dud. E i  T ra ta d o  de las Paces,
I que antes que dexe tus T ierras, 

quiere dcxar ajumadas.
I E m p .  Entre ,  y  faüos  todos fuera.

Faaff ,  y  fate Reynaldoi de Turco. 
T ¡^iy n . C on  e l disfraz de efte trage, ap.

^  y  la mucha diferencia,
que h a  hecho en m i ro ñ ro  e l trabajo

_ .y  nadie me ha conocido.
E m p .Q ü é  aguardas .  M o r o ?  no llegas? 
R í/n . A lá  , gran f e ñ o r ,  te guarde.
Em p. T o m a  afsiento , y di qué inteatas. 
•Rif/rt. G ran C arlos  ,  cuyo valor 

tu  heroica fama celebra 
del E tiope abrafado, Sientanft, 
hafta )a elada Noruega:
Y a  fabes com o al principio 
de la  batalla  fangrienca 
fobre el cerco de París, 
las Africanas Vanderas, 
p o r  medio de tus efquadras, 
trem oladas fin defenfa, 
para  el h o rro r  de los  tuyos, 
eran fangrientos cometas.
Tlifuyeron nuefíras Lunas 
defmayo en las Lifss vueftras, 
pues ya de fangre teñidas 
las bo lvió  à dorar la  arena.
P arec ía  vueflro campo 
t ím ido  aprifco de ovejas, 
qtje fe defiende à validos 
del lo b o  que en tra  po r  ellas.
U nos de o tros huyen todos, 
que e l que huye quando pelea, 
quien el palto le  embaraza, 
es quien le hace mas ofenfa.
N i O l iv e ro s , ni R oldáu ,
D u dón  j M oflte íinos ,  eran 
baftantes à  detener 
Ju  antigua fama fufpenfa.
T u  con  la  efpaia ' en la  m ano, 
y una Cruz en la  finieftra, 
con  fe , v a l o r ,  y refpeio 
à  detenerlo te empeñas.
N i  ru f e , ni tu  valor,  
n i  tu  refpeto los  templa, 
p o rque  en vaffallos que huyen, 
íb lo  el naitdo es el que reyna. 
E n trò  un CavaJlero entonces 
al, rbftro una vanda pueña, 
y  en la  m ano  un E lbndarce, 
defatò un r^yo la  esfera.
Francefes ( d < ^  en voz a l ta )  
los  que de nobles fe precian,

por
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Î- r„-ÍLey ,  ,  _  
'J.......... .. ^ quiero, yantes di'go.

q û

mueren de aquefta manera. 
Íá¿ í>  : y partiendo veloz 
p o r  enere a lfanges,  y flechas 
de r o c a s ,  y  de bo laates 
ib a  nevando la -t ierra .
C o m o  en rubia mies fu efpada 
Iba legando cabezas, 
íiendo entre alarbes turbantes 
espigas e l l o s , hoz ella. 
A len tados  de fu exemplo 
lo s  que fugitivos eran,
<e aclamaron la  vi¿loria 
fin el riefgo de vencerla^

que aunque no  oyes m i verdad, 
H Ja efcucha m i lealtad, 
ella  es bañante tefligo: 
que fi tu  p o r  enemigo 
m e  t ie n e s , no puede fer, 
y  para  llegarlo  à vèr,
Ìèa el fueno inform ación , 
que no  duerme el corazon 
^ a n d o  hay riefgo que temer..

' Í - "  r t  '  ’  ‘ ‘'í^ormado !

Jia R e y  i mas cóm o m e a trevo?  
ju íto  que efto decir debo,

^  Tufto f i ,  pero  engañado:Prendió a f  Rey de Fez éí mirmo §  V  pero engañado:
prendió á Arminda* fu hija bella, S   ̂ pues nt^ ^  deídichado, 
y ceforos , que le ofrecen

ju lta providencia ha íído,
y  ceíbros ,  que le  ofrecen 
p o r  fu re fca te ,  defprecia. 
i o l o  el bien com ún te  p ido  
(  le dixo ) y  aqueñe fea, 
q ue  a Á frica buelvas tu  gente, 
y  acá en diez años no buelvas: 

en el los  ie dès tr ibu to  
a  C arlos m i  R e y , y  deba,
JO que no  pudo fu esfuerzo, 
a  un valTallo, que deftierrai 
m as no  has de decir quien  fov. 
H izo  m i  R e y  Ja promelTa, 
y  aqui à cum plirla  me embiaj 
vueftra Mageftad atienda.

Duermefe el Emperador.
L o  p r im ero :;-  N o  rae efcuchas’ 
duerm es? C on  la  m ano  puefla 
en la  m egilla  ha quedado 

durm iendo. H a  f e ñ o r ,  difpierta-

Z  í f u ^ b i e n  parecen
Jas peftanas foñolientas 
faltas de aliv io  en- un Rey, 
que tanto  Im perio  govierna, 
pues da à  entender al valTallo, 

m e  p o r  fu bien fe defvela. 
k a  falta de fueño es bien, 
que los  yaíTallos la  vean; 
pero  con fus enemigos 

no  es buen R e y  el que no vela.
Ï o  no lo  f o y ,  aunque traigo 
de tu  enemigo las feñas, 
que con quien las trac de am igo 

m ayor riefgo durmieras.

<5~' F f  acierto
. a  la  l ifon ja d iípiertq ,

dorm ido .
M as que te  duermas no  eftraño» 
quando yo te vengo à hablar, 
que no  eftas hecho á  efcuchac 
Ja voz de m i defengaño: 
e l que te habla con  engaño 

I te  difpertará cruel; 
fi duermes con el que es JieU 
ra ira  quanta fuavidaj 
tiene el son de la  verdad, 

xPues til te duermes à  él.
S i yo  m atarte  quiíiera, 
no  era efta m ala ocafion: 
defmienta ,  pues , la  opiniort 
Jo que yo aqui hacer pudiera ; 
m e jo r  tefiigo no  efpera 

v a l o r ,  que en lance tal 
eJ m ifm o ferá feñal; 
quedare ,  R ey  engañado, 
que el peligro  en que has eJíado 
te  dira  ,  que foy leal.
M as  fi me voy  ,  no  ferá 
m e jo r  llevarm e una prenda, 
que de haver yo  eftado aqui 

•rne íirva defpues de prueba »
SI ferá: pues e l T oysón , 
que pende de la  cadena, 
que tiene a l cue llo  ,  le quito.
Y a le  t o m é , confiderà,
C a r l o s , lì prefumes ,  que es

m al
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inai vaflallo e l que deflierras, 
que e l  que te  quica el h o no r  
es quien de tá eftá mas cerca.
Y  eflbs vanos lifongeros, 
que à engañarte afsiflen, fepan, 
que tu  fobrino R eyna ldos ,  
viendo que à  un craidor le  premias, 
que  fus lealtades caftigas, 
y  à fu verdad no  hay orejas, 
de íu  d o lo r  opr im ido , 
y  agraviado de fus quejas, 
ie  m e ,  de ver cu defcuido, 
l lo ra n d o  de tu  prefencia. Vafe.

Difpierta el Emperador,
Emp. Vencióme el f u e ñ o , no  he o ído . 

M o r o  ,  tu  embaxada ; buelva 
à  repetirla cu labio: 
m as qué m iro  1 él fe fue fuera, 
v iendo que eflaba do rm ido , 
bo lverle  à  llam ar es fuerza:
R o ld an  ,  D u dón  ,  ola.

f̂Sale Roldan. A  quién
l l a m a s ,  f e ñ o r ,  ó  que incentasí

E m p.'E i M o r o  que eftaba aqui ?
Rold. Y a  fe fue ,  y e l ancepuerta 

a lz a n d o ,  d i x o : : - Q u é  dixo?
Rold. A  R ey  que d o rm id o  queda, 

hay Em baxador que hurta.
Etfip. Eflrafla razón es efta ! 

pues po r  qué decirla pudo?
Roíd. Si fe lleva alguna prenda?
Emp. N o  sé 5 mas s i ,  ya l o  advierto , • 

e l T o y fo n  es lo  que lleva; 
el San M iguel ,  que pendiente 
traigo de aquella cadena, 
m e ha iievado. Rold. Q ué ,  qué dices?

Emp. M ano atrevida ,  y refue ta!
Rold. H a y  m ayor atrev im iento!  

fcgu iré le ,  y la  cabeza, 
del T oyfon  traeré pendience, 
aunque à  Fèz vaya po r  ella.

E M p .O y e ,  ag u a rd a ,  dónde vás?
Rold. A  traerte la  cabeza

del M o ro  ,  y la de fu Rey, 
y  luego arraftrando de ellas 
à todo  F è z , y M arruecos, 
con  corres ,  y con almenas.

Emp. ¡Jo  le íigas. Reíd. Por  qué n o ?
Em p. Si es h o n o r  e l que fe lleva»

Ingenios. 2 5
é l  t o m ó  lo  que à él le falca, 
y à  mi m e fobra ; ir  le  dexa. Vaft. 

R o ld .V o ío  á D ios  , que eftoy corrido , 
y quedo echando cencellas, 
que é l  fe lleva à San M iguèl, 
con  que à  m i  el d iab lo  m e  lleva. Vafe, 

alen Florante ,  Galalón ,  un Villano ,  /  
una Villana, 

al. M uy  bien la indufiria difpones. 
F lor.i^o  cengais c u id a d o ,  amigos, 

que no  fomos enemigos; 
bufcam os unos ladrones.

. Villano, Señor , po r  aqui n® eftáti 
o tro s  fino fus meftedes, 
fo lo  anda p o r  eftas redes 
e l  Señor de M onta lván , ^
y  él , feñ o res ,  no es ladrón, 
fino un  feñor m uy honrado , 
mas le  tiene viltrajado 
el ccaidor de G ala lón , 
que es un bellaco  embuftero, 
y  le  eña dando el tra idor  
pap illa  a l  E m perador.

^ . ^ Ñ o  h a r á ,  que es g ran  C avallero ,
Villano. Eflb  ,  feñor ,  yo  lo  fio.
Gal. C a lla  : fabes fi aqu i viene >
Villano, M alas le n g u a s ,  diz que tiene 

un pedazo de Jud io .
Gal. Eftos fon locos defvelos.
Villano, S i ,  m uy nob le  es lo  demás, 

que de eño no  tiene mas, 
que unos quatro  , ó cinco abuelos.

C a l l a ;  hay lenguas tan m alignasi 
■Villano, Y  fu herm ano es un vergante, 

à  quien  le  l lam a  Farfante, 
gran com edor  de gallinas: 
fe hace valiente , y es cierro, 
que cae al acom eter; 
é l debe de decender 
d e  los  del paflb del Huertro.

Flor. Encended la  lum bre aprifa, 
y  prevenidnos la  cena.

Villana. Y  a no  ven co m o  fe ordena? 
ya la  llam a fe divifa.

Flor, Y  R eynaldos  dónde efla ?
Villano, E l  vendrá po r  aqui luego 

en viendo encendido el fuego, 
porque eftá tan pobre  ya ,
^ue à  fu h i j o ,  y fu mu^er

D  SO
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en una cueva los tiene, 
donde los  mas dias viene 
à  pedirnos de com er.

Flor. N ueñ ro  in tento  fe ha log rado . 
Ga¡. D e  aqui no  fe ha de efcapar. 
Flor. Pues llamadnos á  cenar 

en eftando aderezado.
Villana. O y e n ,  yo alTaré un capón? 
F lor.Vüss  po r  qué tan tos  regalos? 
FiZ/rtno. Porque derrienguen á palos 

a l t ra idor de Galalón: 
v e ,  y faca el quefo. Villana. Si hay effo 
to d o  a p revenirlo  voy. Vafg 

r a W  P ar  D i o s ,  G a l a l ó n ,  que^óy  
he  de arm arosla con quefo.

> y  Coquin. 
f Cfff. Eftrana re fa luc ion

e s , f e ñ o r , la  que has tom ado .
« y « .  A  un hom bre  defefperado 

le  eftá bien qualqu iera  acción.
Coq. Y a que elTo ,  feñor , hicifte, 

y  a tan to  ce aventurarte^ 
vive D i o s ,  que n o  acertafle 
en la  prenda que tragifte, • 
que o tra  fuera mas b lafon .

X í/«. Q u á l  fuera mas im portan te  Ì 
Coq. Las narices de F ioran te ,

/ // y  t^raerlas p o r  T o y fo n .
///V illano. Señor ,  feais bien venido.
/  Reyn. A m igo  ,  qué h ay?

Villano. Brava cena,

y  entráis à  la  gracia plena, 
qee to d o  efla prevenido.

Rej'n. Y o  me doy  po r  com bidado, 
que a  fe que lo  he menefter,

Coq Y o  p a j a s ,  que defde ayer 
h a  que n o  c o m o  bocado.

» « /« .P u e s  mi e fp o fa ,  tii n o  ignoras 
qual efta. Coy.Q ué es ignorar? 
empeynes puede curar 
con la  faliva à  eftas horas.

Jle/fi. Ve á  llam arla.
Ccj. D e  buen grado.
Jiej’n. T o d o  m i  aliv io  es el velia.
Coq. V o y  luego à bo lver con ella 

con paflo de com bidado . Vafe. 
VdU no.'íio  fabeis quien ha ven ido?

Q u ie n ,  a m ig o :
VUlano.VnQs feñores.

Eh^nejor fa r  '̂ àé los Voce.
que à  los  herm anos traidores ' 
cafcarlos han p ro m e tid o j 
gran tunda  fe les aguza 
à  F io ra n te ,  y  G alalón:
Jefus ,  com ido  el capón 
l levarán  en caperuza.

'Reyn. Q ué  capón 3 
Villano. Y a  fe eftá affando, 

porque  les dén cofcorroo .
' S a l e n  Galalón y F lorante, y  Soldados 

7p  con fogai..
(?«/. F lo r a n te ,  efta es l a  ocafion.
« V . G a l a l ó n ,  yo voy  tem blando. 
í«/¿._Oue yo  le t e n d r é ,  no  ignores. 
^a l.  T u  e l  defarmarle prevén.

A m ig o s ,  afidle bien.
Arrojanfe todo, ,  ,  h  prenden.

Kf/n. Q u e  es l o  que  m iro  , traidores I 
O a / .U y  pagaras con  tu  muerte 

la  injuria de G ala lón .
Keyn. Pues c o a  to d o  efte efquadron 

rae acometeis de efla fuerte ^
V íVor. A tad le  bien.
 ̂ G a l.Y z .  eftá prefo,

n o  teneis y a -q u e  temerle.
Villano, Si venían à prenderle, 

po r  qué no  le  dan e l  befo? 
í 7ffr. Affegurar tu  prifion

3 es  nueflra palm a. 
Villano. Pues lleve el diablo m i a lm a 

íi com ieren del capón . ;

C laric ia , Coquin ,  y  ' i a  Villana. 
///Coq. A q u í  R eynaldos  eftá.

H¡ Ciar. A y  efpofo de mi v id a !
Reyn. A y  dulce prenda querida!
CUr. Q ué  es efto ?
Flor. Q ue  prefo vá.
Reyn, Prefo voy.
Ciar. Injufta acción !

Rfy>^. E n  manos de eftos villanos, 
que fin valerm e las manos, 
rae  cogieron á traición. '

CUr. Qüh  es lo  que m iro  ? ay de mí ! 
Re/n. N o  l l o r e s , que es mas rigor, 

y  no es bien que rai doJor 
te  cuefle pefar á ti.

Ciar. C ó m o  à prenderle  venís 
de París con u l  traición ?

Coq. Effo dudas i po rque  fon

al-

Ayuntamiento de Madrid



alfileres de Paris.
Cal. Prended à effe hom bre.
Coj. Padre nueftro.
Sold. A largue luego la  efpada, PríndtnU, 
C oq .Y o  no he dado  bofetada 

á  ningún criado  vueftro.
Gal. Obedece ,  ò  m o r irás ,  

pues lo  que m a ndo  conviene.
Coq. SI haré ,  f e ñ o r ,  que ufled tiene 

cinco m andam ientos mas.
Ciar. Sin raí te  has de ir  ? effo no. 
Ee/H. Y a  bolverte à  vèr no  efpero. 
Ciar. Q u é  eño efcucho , y  n o  m e m uero  1 
R f/n .  P rim ero  m o r iré  yo.
Flor. L levad los de aq u í .  Ciar. R epara : :-  
Gal. L levadlos.
R e /n .H á  v i l  t r a i c i ó n !

C oj.P legue à D i o s ,  que efia prifion 
cambien te  falga à  ¡a cara. Fanfe. 

Villane. Q¿ié à  efto los perros  venían ? 
no  ha havido tra ic ión  tan  rara 
dende Judas acá ,  no .

Ciar. Plegue a  D i o s ,  manos riranas,

5;ue con tra  vofotras miím as 
s buelvan traiciones tantas.

Plegue a l  C ic lo  ,  que del m o n te  
las fieras ham brientas falgan, 
y  pues n o  à  lo s  hom bres  ,  deba 
à  l os bru tos  m i  venganza.

‘ Plegue à  D io s : : -  pero  qué m i r o J  
ya del c a m in o , que eftaba 
p o b la d o  d e  gente veo, 
para  perder la  efperanza, 
con  los  rayos d e  la  Luna,

\ je c lu c ÍT  las f e n d a s  b l a n c a s .

A y  de m i!  qué haré y o ,  C ielos , 
fo la  a q u i ,  y defamparada?
C ó m o  podré  yo  feguirle?
A  q u ié n ,  para que m e  valga, 
podré  yo  pedir favo r?
P r a d o s , m ontes  , peñas altas, 
ay udadm e , que €n vofotras 
n o  cabrá dureza tanta.
D ad m e  los brazos robuños, 
duros t r o n c o s ,  verdes hayas, 
que el a liento  de los m íos  
to d o  en Reynaldos me falta. 
F u e n te s ,  que corréis a l  m ar 
con  pies de ligera plaia,

Ve dos Ingenios,
dad  de vueftra ligereza 
aigo á m is débiles p'antas. 
A v e s , que  cruzáis e i viento, 
m ira d  un pecho fin a lm a; 
d ad m e para que le  íiga 
las p lum as de vueftras 'a las. 
A r r o y o s ; pero vofotros 
fom entareis  m i defgracia, 
que haveis menefter m is  o jos 
para  crecer vueftras aguas. 
F ie r a s ,  que  fi vuefiros hijos 
os r o b a n , eñas m ontañas

2 7
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m o v é i s , enfeñad bram idos 
a  quien Je han robado  el a lm a.
M as  con quién h a b l o , íi e l v ien ta  
fe lleva m is voces vanas ? 
no  sé com o fe las lleva,

^£ue á  f e ,  que fon bien pefadas.
Señora ,  e l poftrer rem edio  

es ,  que á  los  M o ro s  te  vayas, 
que eftán ju n to  aquella  lom a, 
y  fon gente tan honrada, 
que no  hacen m a l  a  ninguno.- 

Clar. Bien d ic e s ,  que fi fe halla 
ob ligado  de Reynaldos 
fu R e y , es fuerza q ue  haga, 
c o m o  R e y ,  en darm e amparo. 

Villar}^ C o n  algún M o ro  ce cafa, 
po rq u e  de R e y n a ld o s , no 
tienes que hacer cuenta.

Ciar. Calla;
qué dices? V .'Ilan^V azs  cffo dudas? 
ya eñará ahorcado m añana .

€la>-. A y  de m i ! guíame ;prcfto
donde eñán. F i/ /a«« rD e  buena  gana» 
vam os allá. C/¿*rií. Y a  te  figo; 
v iv i d ,  triftes efperanzas.

Villano. V a m o s ,  que v o to  á  m i  fayo, 
que fi po r  el P uebro  paffa, 
h e  de ahorcar  3 G alalón 
antss que dexe la  vara. Vanfe.

'  Salen el Emperador , y  Roldan,
Ernp. N o  he ten ido  m ejor  nueva 

defde que ha que R eyno  en F r a n c ia , : 
que e l haver prefo á  Reynaldos.

Rold. Pues para m i  ha fido m ala .
Emp. M ira  fi fo lo  F lorante 

á  traerle prefo baña.
Rold. Sí es elTo cierto ,  feíior,

D I todo
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E l mejor Par de k s  Voce, 
codo quanto  yo dudaba Flor. Reynaldos.

creo ya. £«!/>, D e  què m o d o ?lo

Rold. Y o  se bien quien es Maganza, 
y  quien fon los  dos hermanos; 
y  fi R e y n a ld o s , con tanta 
b a x e z a d e  G ala lón  
fe dexó tom ar  las armas, 
vive D i o s , que es un craidor, i 
y  ha obfcuiecido fu fama. 

í w ^ ’.P ues  effo d u d a s ,  R oldan»
li en efla corre le guardan, 
y  fo lo  efpero firmar 
la  fentencia pronunciada?

Rold. C o m o  diga la  fentencia^ ,
que porque entregó la  efpad i 
á  F lo ra n te , y G ala lón , 
un  hom bre de fus hazañas 
m uere  , fu prim o R o ldan  
a f i rm a , que eftá bien dada.

Salen Florante ,  y  Galalón con recado de 
efcribir, y  firm a el Emperador.

FIsr. A q u i  tienes la  fentencia.
M  Emp. D a m e la  para firmarla.

X-old.O  qué lindo par de liebres!
•Bw/’. T o m a d ,  y id  á executarla. l̂ a /e , 
Flor. Pues eñe exem plo de honor 

es d e  los  Pares de Francia .
A I  cañigo de ral hom bre 

t u ,  R o l d á n ,  nos acom paña.
Rold. Y o  no  acom paño á cañ igo .
Gil/. E ña  no es fino venganza.
Rold. E n  vos ferá effo , que yo 

no  tengo agravio en la  cara.
Gal. Qué eflo e fcuchem os, herm ano 
Plor. Vues ce venafts . f r f re  .  y  cali 
Gg7~.Pu£s llam a en elfa priíion.

/
fíor. h á  de la  to r re  ,  y la  guarda, ,  
D e n t.A ic .A  quién he de refponder? 
Gal, A  G ala lón . Sale el Alcaide, 
j í l c .A  tus p lantas

eftá ya iu  A lcayde. Flor. H aced, 
que Reynaldos aqui falga. 

j i k .  Y a  él á tu  prefencia llega.

/
''Salen Reynaldoi , y  Coquin con cadtnai. 
Keyn. A y  fortuna défdichada!

m ucho pefa efta cadena.
Cof. Y o  ce ayudaré á  llevarla, 

pues á  m i ,  f e ñ o r ,  fin duda, 
fo lo  m e  han prefo p o r  maza.

Reyn. Q ué m e quereís ?
Flor. L o  que po r  efta o rden  manda 

nueftro R e y  ,  m ira.
Lee. C a r l o s , po r  la  gracia de D i o s , E m ­

perador de A le m a n ia , Rey de F ra n c ia ,  
de B re ta ñ a ,  y  de Borgoña ; H av ie n -  
d o  conoc ido  con baftante in fo rm a ­
c ión  ,  que Pveynaldos de M onta lván  
h a  lido tra idor á  m i C o ro n a  ,  y  ha 
hecho facinerofas muertes ,  y  robos, 
co m o  ladrón  p u b l ic o ,  le  condeno x 
m u e r t e ,  la  qual m a ndo  que fea exe- 
cutada en un cadahalfo delante de 
m i Palacio  R ea l .

Csf. L leve el d iablo quien tal oye; 
pues n o  fuera eño en la  P laza, 
y  no  en P alacio  ?, Señores, 
es acafo circunñancia, 
que haya de fer en P alacio?

Re/n. Q uien  afsi á  m i R ey  engaña, 
aunque yo  diga que miente, 
fiendo v o s ,  no es de im portancia; 
m as ya que un R ey  tan Chriftiano 
m e  condena ,  aquefta caufa, 
fin adm itir  m i  defcargo, 
puede eñár  juftificada?

Flor. Pues qué defcargo ? Coq. D e  leña, 
que cayera en tus efpaldas.

Flor. R eynaldos ,  yo  aqui obedezco 
to d o  lo  que e l R ey  m e manda.

' Reyn. Y o  también. Coq.Yo  n o ,  que apelo . 
Gal. A  qué apelas ? Coq. A  la  fala.

W .Q u é  fala? Coq. Y  fino á la  a lcoba ,  
■i»/.Qué alcoba? Coq. Y . t o á i  la cafa. 
•<«/.• Q ué dices?  Coq. Y o  he de apelar: 

la  fentencia eftá apelada, 
aunque fea í  la  cocina.

F/er. R e y n a ld o s ,  pues os aguarda 
la  m u e r t e , e l plazo es tres horas, 
dadle eíTas horas al alma. f 'a /i.

Bien podéis fo ltar  efle hom bre,
'>'! que él queda l ib re .  Vafe.

'Coq, Maganza,
que yo fo ltarm e no  quiero, 
po r  tu  boca v i l ,  y baxa.

Reyn. C oquin  , pues tu  quedas libre, 
v e te ,  que ya en lo  que falta 
de  m¡ vida ,  m i  trifteza

es
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Ve dos
es quien m ejor  m e acompaña.

[Coq. Qué es irme yo ? qué es dexarte? 
;  yo  fm t i j  aunque à  m orir  vayas >
[J yo he de ir  à m o r ir  contigo ,
ii y he de enterrarm e en tu  caxa» 

y la  m ia ha de ir también 
' à  donde fuere cu alma.

Reyn. C oquin  ,  aqui no  hay rem edio .
Coq. Plegue al C ie lo  , que efto craza, 

que de eftos viles traidores 
llegue yo  à  vèr  la  venganza.
Plegue à  D io s  ,  m al Magancés, 
que quando cam ino vayas, 
no  halles c a m a ,  ni pajar, 
n i  haya luz en la pofada.
Y  que quando llueva recio, 
duermas fiempre i  ceja vana> 
y  te  dé à la  m edia laoclie 
una gocera en la  cama.
Q ue enfermes de tabard illo , 
y tengas fed en la  M ancha, 
que teniendo fabañones, 
te  faque à bailar  tu  dam a,
C ^ e  vivas defconfiado 
de tu  muger ,  fi ce cafas} 
que te ,m u e ra s  p o r  pepinos, 
teniendo d o lo r  de hijada.
Q ue fiempre que tropezares» 
te  dé en el codo  una tranca; 
que fi te  prendiereu j  fea 
quando vas con ham bre à  caza. 
Que fi juegas à  las pintas, 
pierdas larga la  trocadaj 
que nunca traigas dinero 

^ n  _las vifperas de Pafqua»
- Y  finalmente ,  te  veas . - 

l leno  ae -d efd ich as  tancas, 
que te  quice D io s  las uñas 
quando tengas una fama.

Reyn. A m igo  , po r  defpedida
te ruego , que un bien m e hagas; 
m i  poftrera voluntad 
aqui mi vida te encarga.
T o d a  m i hacienda fe encierra 
en unas pobres alhajas, 
pobres para m i fortuna, 
m as ricas para mi fama.
Eftas te p ido  , que dès 
à  quien m i labio feñalaj

Ingenias.'
y firvan de teftamento 
aqueftas vocales mandas.
Efta vanda lo  prim ero, 
a l R e y  , cuya es , has de dalla, 
y  que ie d ^ a s  efpero, 
que no  la dé à Cavallero , 
que la  pierda en la  batalla .  Dafela
Y  aquefte guión , amigo, 
con  que yo gané la  g loria , 
que po r  ladrón  no  configo,
le  dà ,  y d i , que é l es tefligo 
de quién ganó la  v iítoria .
Y  que fe le q u i t é .à  quien 
de D ios  m uerto  la  figura, 
viendo en él , pensò cambien, 
que eftaba en Jerufalén,
y  le iba à  dar fepukura.
Y  v o s , D iv ino  Señor, 
que ceftigo de m i b río  
fuifteis en canto rigor, 
pues defendí vueñro honor, 
t o l v e d  aqui po r  e l m io .  Dafelt, . 
Efte T oysón  le has de dar,
para  que efté faúsfecho, 
que quien le f i M O  macar, 
para poderlo  lograr ,  
tuvo  la  m ano  en fu pecho.
Q ue yo  le qu ité  confieíTo 
del pecho efte San M iguel: 
m as dile , que hice efte exceíTo, 
p o r  poder bo lver  el pefo, 
y  quedarme con el fiel. Dafelt. 
P o rque  mejore de fuerce, 
à  R o ld a n  m ando  m i efpada, 
que con efto ,  fi él lo  advierte, 
en la  vida , y en la  muerte 
havrà fido bien mandada.

. D e l  M o ro  efte an illo  fue,
'• d a fe le ,  y po r  él le pido, 

que pues tan pobre l a 'y é ,
Ja dé à m i  efpofa con que
v i v a , co m o  ^ i e n  ha fido. Dafeie^
À  Claricia d i ,  que oy  m uero,
y  pues o tra  poffefsion,
que poderla  dar no  efpero,
da la  efte abrazo poftrero,
que en é l va mi corazorr.
Y  à D i o s ,  que el anfia ainorofa 
aqui vence mi. valor,

b a -
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baxeza e s ,  pero  piadofa,
, acordèm e de m i efpofa,

quile bien , y  <s ji ióo  a m o r .  Vafe.
Ale. C errad  , S o ld a d o s ,  a i .  Vafe.
C cjíX lo ran d o  efloy ; ya han cerjado: 

v ive D ios  , que eftoy fin mi, 
y  que pues yo  l l o r o  .aqui, 
también l lo ra rá  un cuñado.
M a s  ei E m perado r  ia le  
con los  Pares ai teatro: 
fi querrá vèr  e l fuplic io? V afe.

S r/ Salín el Emperador , y  todos los Pares, 
Em p. O y  quedará cafti^ado 

el mas aleve traidor.
Flor. G alalón , bien nos vengamos. 
Galal. N o  fofsiego harta q u e  muera. 
Flor. Y a  no fa l ta  una hora  al p lazo. 
Rold. Q ue  no  pueda yo tragar  ap.

à  eílos dos viles he rm anos  !
T M a s  fi las antipatías 

nacen tle hum ores contrarios, 
yo  Toy valiente ,  y  leal, 
á  p rusba de riefgos tantos.
Y  pues entrarm e no pueden, 
fobre que en lo s7dos hay algo 
de traidores ,  ó galftnas,

^m e dexaré hacer pedazos.
Coquin con ¡a¡ alhajas ¡ que le dio f u  amo. 

Coq. D am e ,  gran feñor ,  licencia.
Emp. Q uién eres ? Coq. U n  fiel cr iado , 

que viene em biado aquí 
de m  fobrino Reynaidos.

£/«;>. Q ué  quieres? Coj. Rerticuirte 
unas prendas ,  que aqui traigo, 
que él m anda en fu leflameuco, 
que fe buelvan i  tu  mano;
Érta vanda ,  gran fcnor, 
te  buelve ; pero haz reparo,

^ q u e  íe  la diñe til
à  quien ]aA (g?¡¿^n  e l Cam po
Y  eñe guión ,  que es teñigo 
de quien venció al A fricano,
te  buelve tam bién. Emp. Q u é  m iro  J 
pues có m o  eflas prendas hallo  
cu  R eynaldos  ,  fi à  F lorante 
fe las d ió  m i prop ia  m ano?

Flor. G ala lón  ,  perdidos fom os. ap. 
Emp. Q ué es eño ,  F loranre f 
Flor. Engaños

E l mejor Par de los Doce.
de fu traición , que aJevofa, ' 
delpues de ro to  fu C am po, 
y  em peñado y o  en feguide, 
con  una efquadra embofcado 
rae  efperó ,  y  c o m o  ladrones, 
de to d o  m e defpojaron.

'Coq. S e ñ o r , efie es tcflimonio.
Flor. Q ué  es Jo que d i c e s ,  v il lano  i 

pues R e in a ld o s  no es lad rón  ? 
R.o¡d. Pues fi afsi pafsó erte cafo, 

vos que tuvirteis valor 
para vencer peleando 
to d o  un Exercito  entero, 
c o m o , üendo tan bizarro, 
no  os pudirteis defender 
de una efquadra de Soldados ?

Flor. M e cogieron à  traición.
■Cof. Para  credito  mas c la ra  

de fu l e a l t a d ,  y  v a lo r ,  
buelve cambien à  tu  m ano 
el T oy fon  de San M iguel, 
que à fo las  con t igo  cllando 
dei pecho te  le  quitó, 
y  quien  alli  tuvo  e l  brazo, 
fi te quifiera macar, 
bien pudo entonces lograr lo ,  

íffj/), V algam e e l  C ie lo !  que m iro ?
luego e l  M o r o  era R e yoa ldos?

Rold. Si f e ñ o r ,  a q u i hay traición, 
y  no  es de un R e y  ta n  Chrifliano 
condenar à  fu fobrino ,^  A  
fin adm itir  fu defcargo.^^gca» uacjari». 

E m p .Q a h  t ro m p e ta  es la  que fuena? 
Rold. E n  un herm ofo cavallo  

aquí una m uger  fe acerca.
Sale Claricia a cavallo por W palio ,  ' al 

ton del clarín,
F lo r .k y  de m iJ  yo eftoy KmB7áñ3ó l  
Ciar. C arlos P rim ero  de Francia, 

que llam a la fama el M agno , 
valientes Pares Frajicefes, 
cuyo inftituto fagrado, 
m o r i r  p o r  la  F é  es p r im ero ,  
defender à  los  Chrjftianos, 
am parar à  las mugeres, 
y  vencer á  fus contrarios;
Y o  foy CJaricia Bullón, 
d igna  efpofa de Reynaldos, 
y  fobrina de G odofre,

que
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que ganó el SepulcríT Santo.
Prefo  teneis á  mi eípofo, 
y  3 muerte efia fentenciado, 
con t i tu lo  de tra idor,  
que le  dan tefiigos f jifos .
Y  fabiendo ,  que fu caula 
no  la  juftitica Carlos, 
p o r  la  obligación de Rey» 
n i  la  deuda de valTalloj 
y  que pueden en fu pecho 
dos traidores con  fu engaño» 
mas que quaren ta  batallas, 
que venció fu fuerte  brazo.
Q ue n inguno de fus primos,
( f o l o  á  los Diez Pares hablo , 
que lo s  dos fon mandamientos 
de o tra  ley ,  que acá no  hay ta n to s )  
no  ha  falido á  fu  deféníi,  
fiendo z  falir obligados, 
p o r  ia  r a z ó n , la Jufticia, 
p o r  l a  amiftad ,  y el aplaufo..
Y o ,  aunque m u g e r ,  pero fuya, i 
q u e  p a ra  im ita r  los  rayos ,  ]  
de ^ ' . v i l o r  ji 'le. he,.tcDÍdí>

lah en d o  p ó f  u i-íflocencia, ' '  
re to  ,  defafio ,  aplazo-,, 
a  qualquiera que dixere, 
ó  pcn fa re ,  l o c o ,  ó  falfo, 
que á fu lealtad , ,  y. valor,  
con hecho , u  d icho ha faltado,, 
y  e l m e jo r  P a r  de los  D oce

e dos Ingenios,
D e  que efto ha /ido traición 
tienes aqui indicios hartos .
y con ellos , y lin e l lo s .

lo  ha fido , y ferá Reynaldos.. 
Para  tan juña  defenfá, 
á t i , R ey  , te p ido  campo, 
las leyes m e le  conceden, 
no puedes negarle ,  Carlosj 

á traidores teftigos, 
encubiertos , declarados, 
interpueftos ,  confidentes, 
bocales > ó  imaginarios, 
y arm ada de rri^ir 
efpero en efte cavallo: ^  
f a l id ,  t r a id o re s ,  que á todos 
de Sol á Sol os aguardo. Vafe.

Rí>W.Señor, mi prim a Claricia 
los traidores ha retado, 
y  fi en ella el reto  es nulo, 
yo  le  confirmo ,  y le hago.

yo lo  defiendo en e l cam po .
£»!/>. Efpera ,  R o l d a n ,  aguarda, 

aqueñe engaño eftá claro.
0/ i f . .T o d o s  hem os de feguirle.
Emp. E fp e ra d ,  que en efte cafo , 

pues codos eftán prefenres, 
prefto vereis fi hay en g añ o :- 
venga Reynaldos aquF.

FTo»-. C ó m o ,  eflando fentenciado f 
que en viendo la  cara al R e y , .  

/quedan libres los vaffallos. - 
Emp. Y o  la  fentencia revoco

p o r  o y , con  que effo eñá llano^ 
Salen Arminda ,  el Rey de fes»

J
/' y  Ciaricia.
Rey. G ran C a r lo s  ,  á declararte 

l a  verdad que has ignorado, 
vengo aora  à  tu  pr.efencia, 
que aunque falte à  m i contra to , 
Reynaldos^ im porta  mas. 

j í r m .Y  deípues de declararlo  
en tu. p refenc ia ,  feñor, 
à  fuñeritarlo en el campo, 
que con la  la n za ,  y  la  adarga 
yo  defiendo á  cus vaffallos, 
que el m ejor  de todos  ellos 
h a  f id o , y ferá ReynaldoS.

Flor. Q ué aora  fuceda aqueño ?
de colera eflóy rab iando , 

lí'/' Sale Reynaldos,.
Reynaldos eftá à cus píes.

Ciar. Y  yo efperando tus brazos.
Emp. C o m o  has tenido eftas prendas, 

que  ao ra  m e has em biado ?
Ke/«. Effo te  dirá F lorante, 

q ue  con  e l G uión  Sagrado 
h u y e n d o , le  iba  à  efconder 
en la  quiebra de un peñafco: 
y  entonces ,  m irando  yo 
r o to  ,  y deshecho tu  C am po, 
con la  vanda que le  difte, 
f e  le  quité de  la  mano; 
y  pueña a l roftro la vanda, 
y  anim ando à  tus Soldados, 
fui rom piendo á cuchilladas 
efquadrones Africanos.

Rold.

%

i
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3^  rfìejor Tar de k s  t)c'ce. - j
R o li  C uerpo  de Chriflo conm igo . m i delito  confelTando

elfo eltaba yo eiperando.
Floy. Señor , efto es falfedad, 

qae èi me le  r o t ò  cmbofcado.
Xi/w. PiKS yo prendi al R ey  de Fèz, 

èl d irà  li verdad hablo-y  .. . . .  ---------
Rey. Y o  no  lo  puedo negar, 

que llegó á  hacerme fu efclavo, 
y  que en refcace le  pufe 
rai real an illo  en íii mano.

Emp. Pues que es de él?
Coq. Vele aqui uñé. Soíale.
Emp. Bafta ,  yo  o to rg o  á Reynaldos, 

7  á  F lo ran te  cam po luego; 
y pues que tienen entrambos 
tefligos de lo  que afirm an, 
quede e l vencido po r  falfo. 

ü f / « .Y o  lo  a c e to :  R o l d a n ,  dam e 
tu efpada. Rold, Va yo la faco: 
coma , p r im o . Dale la efpada. 

Reyn. S a l ,  cobarde.
Ftor.Si he de m o r ir  a  fus m anos,,  

m as quiero ao ra  m or ir .

F I

á  tus p la n ta s , gran íénor.
Em p. P u e s , Magancefes villanos, 

no  efteis mas en m i presencia» 
de mi R eyno defterrados 
fa lid  luego : en él os privo  
de h o n o r e s ,  pueftos , y cargos. 

Coq. Salid ,  perros  Magancefes, 
traidores , b u g re s ,  borrachos. 

Bmp. Y  à  t i ,  R e y n a ld o s ,  te  buelvo 
tus h o n o r e s ,  tus Eftados, 
y  D u q u e  de la  Ciudad 
que til eícogieres te  hago.

Reyn, E l  h o n o r  es lo  que eñirao. 
Todos. T o Á o i  tus p lantas befamos. 
Ciar. A y  efpofo de mi alma, 

llega ya à  darm e los  brazos. 
j ^ * < / . Y o  m e buelvo à  Fèz contento* 
• » - ( í r w ^  yo a l  dueño que id o la tro .

Y  aqu í M o re to  d à  fin 
là eñe verdadero ca fo ,
/d e l  m e jo r  P ar  de los  D oce ,  
( ¿ u e j a  veis que fue Reynaldos.-

Con Licencia , en V a l e n c i a  ,  en la Imprenta de Jofepli, 
y Thomas de O rga, Calle de la Cruz Nueva , junto ai 

Real Colegio de Corpus èhrîfti  ̂ en donde íc hallará 
efta j y otras de diferentes Títulos.

Año i j - y ó .
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